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NEW
!

Distributori carta asciugamani
Paper towel dispenser

Distributori carta igienica in rotolo
Toilet roll dispensers

Distributori carta igienica interfogliata
Interfold toilet tissue dispensers

Distributore sapone liquido
Liquid soap dispensers

Distributore sapone a schiuma
Foam soap dispensers

LINEA SUPERB
SUPERB RANGE
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SUPERB

373 mm
126 mm

283 mm

373 mm
140 mm

283 mm

400
F

400
F

NEW
!

NEW
!

SUPERB

105810

105815

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Distributore di carta asciugamani (400 fogli)
• Base in ABS e cover in inox 304 satinato
• Per carta asciugamani piegata a C o Z
• Capienza �no a 400 fogli
• Bocchetta d’estrazione ergonomica in plastica
• Erogazione ottimizzata “foglio a foglio”
• Visore di controllo del livello della carta
• Sistema di chiusura a scatto
• Chiave universale in plastica
• Viteria inox inclusa

Distributore di carta asciugamani (400 fogli)
• Base in ABS e cover in inox 304 satinato
• Per carta asciugamani piegata a C, Z e V
• Capienza �no a 400 fogli
• Bocchetta d’estrazione ergonomica in plastica
• Erogazione ottimizzata “foglio a foglio”
• Visore di controllo del livello della carta
• Sistema di chiusura a scatto
• Chiave universale in plastica
• Viteria inox inclusa

Hand towel dispenser (400 sheets)
• ABS backing and 304 brushed s.steel
• Holds C or Z-fold paper towel
• Capacity up to 400 sheets
• Ergonomic dispening slot from ABS
• Optimized release of paper
• Front viewer to monitor paper level
• Secured by a closing system
• Universal plastic key
• Stainless steel �xing hardware included

Hand towel dispenser (400 sheets)
• ABS backing and 304 brushed s.steel
• Holds C, Z or V-fold paper towel
• Capacity up to 400 sheets
• Ergonomic dispening slot from ABS
• Optimized release of paper
• Front viewer to monitor paper level
• Secured by a closing system
• Universal plastic key
• Stainless steel �xing hardware included

Linea Superb

Superb Range

Distributore carta asciugamani 400 fogli (c,z)
Hand towel dispenser 400 sheets (c,z-folded)

Distributore carta asciugamani 400 fogli (c,z,v)
Hand towel dispenser 400 sheets (c,z,v-folded)

Punto d’estrazione
Release of paper

Carta piegata C o Z
C,Z-folded towels

Punto d’estrazione
Release of paper

Carta piegata C,Z,V
C,Z,V-folded towels
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SUPERB

260 mm
93 mm

118 mm

260 mm
93 mm

118 mm

NEW
!

NEW
!

SUPERB

105830

105835

1 L

1,5 ml

1 L

1,5 ml

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Distributore di sapone liquido
• Base in ABS e cover in inox 304 satinato
• Serbatoio In plastica a riempimento da 1 L
• Per sapone liquido (privo di microgranuli)
• Sistema d’erogazione “push”
• Visore dI controllo del livello del sapone
• Sistema dI chiusura a scatto
• Chiave universale in plastica
• Viteria inox inclusa

Distributore di sapone a schiuma
• Base in ABS e cover in inox 304 satinato
• Serbatoio In plastica a riempimento da 1 L
• Per sapone a schiuma
• Sistema d’erogazione “push”
• Visore dI controllo del livello del sapone
• Sistema dI chiusura a scatto
• Chiave universale in plastica
• Viteria inox inclusa

Liquid soap dispenser
• ABS backing and 304 brushed s.steel
• Re�llable plastic tank 1 L
• Suitable for liquid soaps (no microbeads)
• Push dispensing system
• Front viewer to monitor soap level
• Secured by a closing system
• Universal plastic key
• Stainless steel �xing hardware included

Foam soap dispenser
• ABS backing and 304 brushed s.steel
• Re�llable plastic tank 1 L
• Suitable for foam soap
• Push dispensing system
• Front viewer to monitor soap level
• Secured by a closing system
• Universal plastic key
• Stainless steel �xing hardware included

Linea Superb

Superb Range

Distributore di sapone liquido 1 L
Liquid soap dispenser 1 L

Distributore di sapone a schiuma 1 L
Foam soap dispenser 1 L

Erogazione “push”
Push-operated

Punto d’erogazione
Dispensing point

Tanica a riempimento
Re­llable tank

Punto d’erogazione
Dispensing point

Tanica a riempimento
Re­llable tank

Erogazione “push”
Push-operated
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329 mm
133 mm

310 mm

282 mm
133 mm

265 mm

400
M

200
M

NEW
!

NEW
!

105805

105800

SUPERB

SUPERB

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Distributore di carta igienica in rotolo (400 m)
• Base in ABS e cover in inox 304 satinato
• Per rotoli �no a 400 mt (max. Ø rotolo 290 mm)
• Mandrino in plastica con Ø 32 mm
• Adattatore per mandrino con Ø 70 mm
• Taglio carta facilitato sui tre lati
• Visore di controllo del livello della carta
• Sistema di chiusura a scatto
• Chiave universale in plastica
• Viteria inox inclusa

Distributore di carta igienica in rotolo (200 m)
• Base in ABS e cover in inox 304 satinato
• Per rotoli �no a 200 mt (max. Ø rotolo 240 mm)
• Mandrino in plastica con Ø 32 mm
• Adattatore per mandrino con Ø 70 mm
• Taglio carta facilitato sui tre lati
• Visore di controllo del livello della carta
• Sistema di chiusura a scatto
• Chiave universale in plastica
• Viteria inox inclusa

Maxi jumbo toilet roll dispenser (400 mt)
• ABS backing and 304 brushed s.steel
• Holds up to 400 mt toilet paper roll (max. Ø 290 mm)
• Plastic mandrin with Ø 32 mm
• Adapeter for mandrin with Ø 70 mm
• Three blades for easy paper cut
• Front viewer to monitor paper level
• Secured by a closing system
• Universal plastic key
• Stainless steel �xing hardware included

Mini jumbo toilet roll dispenser (200 m)
• ABS backing and 304 brushed s.steel
• Holds up to 200 mt toilet paper roll (max. Ø 240 mm)
• Plastic mandrin with Ø 32 mm
• Adapeter for mandrin with Ø 70 mm
• Three blades for easy paper cut
• Front viewer to monitor paper level
• Secured by a closing system
• Universal plastic key
• Stainless steel �xing hardware included

Distributore carta igienica in rotolo 400 m
Maxi jumbo toilet roll dispenser 400 m

Distributore carta igienica in rotolo 200 m
Mini jumbo toilet roll dispenser 200 m

Mandrino
Spindle

Tre lame tagliacarta
Three blades

Mandrino
Spindle

Tre lame tagliacarta
Three blades

Linea Superb

Superb Range
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227 mm
135 mm

146 mm

500
F

NEW
!

105820

SUPERB

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Distributore di carta igienica interfogliata
• Base in ABS e cover in inox 304 satinato
• Per carta igienica interfogliata
• Capienza fino a 500 fogli
• Bocchetta d’estrazione in plastica
• Erogazione a singolo foglio per la massima igiene
• Visore di controllo del livello della carta
• Sistema di chiusura a scatto
• Chiave universale in plastica
• Viteria inox inclusa

Interfold toilet tissue dispenser
• ABS backing and 304 brushed s.steel
• Holds interfold toilet tissues
• Capacity up to 500 sheets
• Ergonomic dispening slot from ABS
• Optimized and hygienic release of paper
• Front viewer to monitor paper level
• Secured by a closing system
• Universal plastic key
• Stainless steel fixing hardware included

Distributore carta igienica interfogliata 500 fogli
Interfold toilet tissue dispenser 500 sheets

Punto d’estrazione
Release of paper

Carta interfogliata
Interfold toilet tissue

Linea Superb

Superb Range
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Distributori carta asciugamani
Paper towel dispensers

Distributori igienica in rotolo
Toilet roll paper dispensers

Distributori carta copriwater
Toilet seat cover dispensers

Portafazzoletti quadrato
Square tissue holders

Distributori automatici 
sapone e igienizzante
Automatic dispensers

soap and hand sanitizer

Distributori igienica interfogliata
Interfold toilet tissue dispensers

Distributori per sacchetti
igienici in carta

Paper sanitary towel
bag dispensers

Distributori guanti
Gloves dispensers

Distributori sapone liquido
Liquid soap dispensers

Portarotoli
Toilet paper holders

Distributori per sacchetti
igienici in plastica

Plastic sanitary towel
bag dispensers

Gettacarte
Paper bins

Distributore sapone a schiuma
Foam soap dispensers

Portascopini
Toilet brush holders

Portafazzoletti rettangolare
Rectangular tissue holders

Pattumiere a pedale
Pedal waste bins

LINEA BRINOX
BRINOX RANGE
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BRINOX

365 mm
102 mm

280 mm

265 mm
102 mm

280 mm

400 mm
125 mm

280 mm

400
F

200
F

500
F

BRINOX

105011 105016

105010 105014

105012 105017

105013 105019

105977 105977

105015

105977

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Linea Brinox

Brinox Range

Distributore di carta asciugamani (200/400 fogli)
• Acciaio inox AISI 430 o AISI 304, con �nitura brillante o satinata
• Per carta asciugamani piegata a C o Z
• Capienza �no a 200 o 400 fogli
• Visore di controllo del livello della carta
• Serratura antivandalo in metallo
• Serratura in plastica su richiesta (cod. 105977)
• Viteria inox inclusa

Distributore di carta asciugamani (500 fogli)
• Acciaio inox AISI 304, con �nitura brillante
• Per carta asciugamani piegata a C, Z o V
• Capienza �no a 500 fogli
• Visore di controllo del livello della carta
• Serratura antivandalo in metallo
• Serratura in plastica su richiesta (cod. 105977)
• Viteria inox inclusa

Hand towel dispenser (200/400 sheets)
• AISI 430 or AISI 304 stainless steel, with polished or brushed �nish
• Holds C or Z-fold paper towel
• Capacity up to 200 or 400 sheets
• Front viewing window to monitor paper level
• Vandal-proof stainless steel keyed lock
• Plastic keyed lock on request (cod. 105977)
• Stainless steel �xing hardware included

Hand towel dispenser (500 sheets)
• AISI 304 stainless steel, with polished �nish
• Holds C Z or V-fold paper towel
• Capacity up to 500 sheets
• Front viewing window to monitor paper level
• Vandal-proof stainless steel keyed lock
• Plastic keyed lock on request (cod. 105977)
• Stainless steel �xing hardware included

200 F 400 F

Inox AISI 430 brillante
AISI 430 polished s.steel

Inox AISI 430 satinato
AISI 430 brushed s.steel

Inox AISI 304 brillante
AISI 304 polished s.steel

Inox AISI 304 satinato
AISI 304 brushed s.steel

Serratura in plastica
Plastic keyed lock

Inox AISI 304 brillante
AISI 304 polished s.steel

Serratura in plastica
Plastic keyed lock
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257 mm
98 mm

141 mm

257 mm
98 mm

141 mm

257 mm
98 mm

141 mm

1 L

1 L 1 L

HACCP

BRINOX SENSOR

1,5 ml

1,5 ml 0,9 ml

104530 104531

104532 104533

104534 104535

104950 104950

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Linea Brinox

Brinox Range

Distributori automatici di sapone e/o gel igienizzante
• Acciaio inox AISI 304, con �nitura brillante o satinata
• Tanica in plastica a riempimento da 1 L
• Versione per sapone liquido (no microgranuli) o gel igienizzante
• Versione per sapone a schiuma  
• Versione per soluzioni igienizzanti liquide
• Sistema di erogazione automatica con sensore a infrarossi
• Alimentazione: 4 pile tipo “AA” da 1,5 V (non comprese)
• Alimentatore di corrente 110-240 V / 6 V (non incluso)
• Visore di controllo del livello del sapone
• Serratura antivandalo in metallo
• Viteria inox inclusa

Automatic dispensers for soap and/or alcohol-based cleanser
• AISI 304 stainless steel, with polished or brushed �nish
• Re�llable plastic tank 1 L
• Suitable for liquid soap (no microbeads) or hand sanitizer gel
• Suitable for foam soap (mixture of 65% water and 35% non-creamy soap)
• Suitable for liquid sanitizer
• Infrared sensor operated
• Operates on four 1,5 V “AA” cell batteries (not included)
• AC adapter 110-240 V / 6 V (not included)
• Front viewing window to monitor soap level
• Vandal-proof stainless steel keyed lock
• Stainless steel �xing hardware included

Sapone liquido / gel igienizzante
Liquid soap / hand sanitizer gel

Sapone a schiuma
Foam soap

Spray igienizzante liquido
Spray sanitizer

Inox AISI 304 brillante
AISI 304 polished s.steel

Inox AISI 304 satinato
AISI 304 brushed s.steel

Sapone liquido / gel igienizzante
Liquid soap / hand sanitizer gel

Sapone a schiuma
Foam soap

Spray igienizzante liquido
Spray sanitizer

Alimentatore di corrente
AC adapter
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225 mm
105 mm

95 mm

320 mm
110 mm

100 mm

320 mm
170 mm

100 mm

0,5
L

1,2
L

1,2
L

1,8 ml

1,8 ml 1,8 ml

104036

104037

105036

105037

105038

105039

105979

BRINOX

BRINOX

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Distributore di sapone liquido
• Acciaio inox AISI 304, con �nitura brillante o satinata
• Tanica in plastica a riempimento da 0,5 L
• Per tutti i tipi di sapone, salvo a microgranuli
• Sistema di erogazione “pull”
• Visore di controllo del livello del sapone
• Serratura antivandalo in metallo
• Viteria inox inclusa

Liquid soap dispenser
• AISI 304 stainless steel, with polished or brushed �nish
• Re�llable plastic tank 0,5 L
• For all kind of liquid soaps, except for microbead soaps
• Pull-operated anti-drip pump
• Front viewing window to monitor soap level
• Vandal-proof stainless steel keyed lock
• Stainless steel �xing hardware included

Sistema “pull”
Pull-operated

Sistema “pull”
Pull-operated

Mod. Hospital 
Sistema “a gomito”
Elbow-operated

Distributore di sapone liquido
• Acciaio inox AISI 304, con �nitura brillante o satinata
• Tanica in plastica a riempimento da 1,2 L
• Per tutti i tipi di sapone, salvo a microgranuli
• Sistema di erogazione “pull” o a gomito (mod. Hospital)
• Visore di controllo del livello del sapone
• Serratura antivandalo in metallo
• Serratura in plastica su richiesta (cod. 105979)
• Viteria inox inclusa

Liquid soap dispenser
• AISI 304 stainless steel, with polished or brushed �nish
• Re�llable plastic tank 1,2 L
• For all kind of liquid soaps, except for microbead soaps
• Pull or elbow-operated (hospital) anti-drip pump
• Front viewing window to monitor soap level
• Vandal-proof stainless steel keyed lock
• Plastic keyed lock on request (cod. 105979)
• Stainless steel �xing hardware included

Inox AISI 304 brillante
AISI 304 polished s.steel

Inox AISI 304 satinato
AISI 304 brushed s.steel

Inox AISI 304 brillante
AISI 304 polished s.steel

Inox AISI 304 satinato
AISI 304 brushed s.steel

Hospital - Inox AISI 304 brillante
AISI 304 polished s.steel - Hospital

Hospital - Inox AISI 304 satinato
AISI 304 brushed s.steel - Hospital

Serratura in plastica
Plastic keyed lock

Linea Brinox

Brinox Range
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320 mm
110 mm

100 mm

280 mm

Ø 48 mm

205 mm
105 mm

130 mm

180 mm
100 mm

115 mm

1,2
L

1,2
L

0,8
L

1,5 ml 1,5 ml

BRINOX

BRINOX PRESS

BRINOX

1,8 ml

145 mm

1
7
5

 m
m

104030

104031

105031

105032

105070

105071

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Sistema “pull”
Pull-operated

Sistema “push”
Push-operated

Distributore di sapone a schiuma
• Acciaio inox AISI 304, con �nitura brillante o satinata
• Tanica in plastica a riempimento da 1,2 L per sapone a schiuma
• Sistema di erogazione “pull”
• Visore di controllo del livello del sapone
• Serratura antivandalo in metallo
• Viteria inox inclusa

Distributore di sapone liquido
• Acciaio inox AISI 304, con frontale satinato e laterale brillante
• Serbatoio fuso nella struttura da 0,8 L o 1,2 L
• Per tutti i tipi di sapone, salvo a microgranuli
• Sistema di erogazione “push”
• Serratura in metallo
• Viteria inox inclusa

Distributore di sapone da incasso
• Dosatore da incasso con installazione a pianale
• Beccuccio d’erogazione e pompa in ottone cromato
• Cilindro �lettato con dado di �ssaggio in inox AISI 304
• Serbatoio sapone in polietilene da 300 ml
• Serbatoio sapone in polietilene da 1.000 ml in opzione
• Funzionamento a pulsante antimanomissione con vite BTR
• Ricaricabile dall’alto (svitando il beccuccio) o dal basso (estraendo il serbatoio)

Liquid soap dispenser
• AISI 304 stainless steel, with brushed cover and polished sides
• Re�llable tank 0,8 L or 1,2 L
• For all kind of liquid soaps, except for microbead soaps
• Push-operated anti-drip pump
• Stainless steel keyed lock
• Stainless steel �xing hardware included

Table soap dispenser
• Soap dispenser with straight nozzle for installation on washing table
• Pump and push-button made from chromed plated brass
• Threaded shaft and nutt from AISI 304 stainless steel
• Re�llable bottle from polyethylene 300 ml
• Re�llable bottle from polyethylene 1000 ml (optional)
• Vandal proof with push-button locked with BTR screw
• Re�llable from above (unscrewing push-button) or from below (removing the bottle)

Inox AISI 304 brillante
AISI 304 polished stainless steel

Inox AISI 304 satinato
AISI 304 brushed stainless steel

Inox AISI 304 - 0,8 L
AISI 304 stainless steel - 0,8 L

Inox AISI 304 - 1,2 L
AISI 304 stainless steel - 1,2 L

Distributore di sapone da incasso
Table soap dispenser

Serbatoio sapone da 1.000 ml
Re­llable tank 1.000 ml

Linea Brinox

Brinox Range

Foam soap dispenser
• AISI 304 stainless steel, with polished or brushed �nish
• Re�llable plastic tank 1,2 L for foam soap
• Pull-operated anti-drip pump
• Front viewing window to monitor soap level
• Vandal-proof stainless steel keyed lock
• Stainless steel �xing hardware included
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265 mm
127 mm

260 mm

320 mm
130 mm

310 mm

200
M

400
M

105006

105005

105007

105009

105980

105001

105000

105002

105003

105980

BRINOX

BRINOX

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Distributore di carta igienica in rotolo (200 m)
• Acciaio inox AISI 430 o AISI 304, con �nitura brillante o satinata
• Per rotoli da 200 m (max. Ø rotolo 230 mm)
• Mandrino rettangolare in inox per limitare il consumo della carta
• Diagonale del mandrino: 55 mm
• Lame su tre lati per facilitare il taglio della carta
• Visore di controllo del livello della carta
• Serratura antivandalo in metallo
• Serratura in plastica su richiesta (cod. 105980)
• Viteria inox inclusa

Distributore di carta igienica in rotolo (400 m)
• Acciaio inox AISI 430 o AISI 304, con �nitura brillante o satinata
• Per rotoli da 400 m (max. Ø rotolo 300 mm)
• Mandrino rettangolare in inox per limitare il consumo della carta
• Diagonale del mandrino: 55 mm
• Lame su tre lati per facilitare il taglio della carta
• Visore di controllo del livello della carta
• Serratura antivandalo in metallo
• Serratura in plastica su richiesta (cod. 105980)
• Viteria inox inclusa

Mini jumbo toilet roll dispenser (200 m)
• AISI 430 or AISI 304 stainless steel, with polished or brushed �nish
• Holds 200 mt toilet paper roll (max. 230 mm Ø)
• Rectangular spindle designed to minimize paper wastage
• Spindle diagonal: 55 mm
• Three blades for easy paper cut
• Front viewing window to monitor paper level
• Vandal-proof stainless steel keyed lock
• Plastic keyed lock on request (cod. 105980)
• Stainless steel �xing hardware included

Maxi jumbo toilet roll dispenser (400 m)
• AISI 430 or AISI 304 stainless steel, with polished or brushed �nish
• Holds 400 m toilet paper roll (max. 300 mm Ø)
• Rectangular spindle designed to minimize paper wastage
• Spindle diagonal: 55 mm
• Three blades for easy paper cut
• Front viewing window to monitor paper level
• Vandal-proof stainless steel keyed lock
• Plastic keyed lock on request (cod. 105980)
• Stainless steel �xing hardware included

Mandrino
Spindle

Mandrino
Spindle

Tre lame tagliacarta
Three blades

Tre lame tagliacarta
Three blades

Inox AISI 430 brillante
AISI 430 polished s.steel

Inox AISI 430 satinato
AISI 430 brushed s.steel

Inox AISI 304 brillante
AISI 304 polished s.steel

Inox AISI 304 satinato
AISI 304 brushed s.steel

Serratura in plastica
Plastic keyed lock

Inox AISI 430 brillante
AISI 430 polished s.steel

Inox AISI 430 satinato
AISI 430 brushed s.steel

Inox AISI 304 brillante
AISI 304 polished s.steel

Inox AISI 304 satinato
AISI 304 brushed s.steel

Serratura in plastica
Plastic keyed lock

Linea Brinox

Brinox Range
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BRINOX

KATY & BELLA

270 mm
120 mm

133 mm

150 mm
120 mm

133 mm

500
F

250
F

90 mm
80 mm

150 mm

245 mm
102 mm

48 mm

225 mm
110 mm

55 mm

145 mm
110 mm

100 mm

55 mm
165 mm

120 mm

Katy

Bella

BellaKaty

250 F 500 F

105024 105029

105020 105025

105021 105026

105023 105028

105041

105109

105209

105112

105212

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Distributore di carta igienica interfogliata
• Acciaio inox AISI 430 o AISI 304, con �nitura brillante o satinata
• Per carta igienica interfogliata
• Capienza: 250 fogli, 500 fogli
• Visore di controllo del livello della carta
• Serratura antivandalo in metallo
• Viteria inox inclusa

Portarotolo
• Acciaio inox AISI 304
• Utilizza 1 rotolo di tipo standard
• Mandrino in plastica

Portarotolo
• Acciaio inox AISI 304 brillante
• Utilizza 1 rotolo di tipo standard
• Mandrino in acciaio AISI 304

Portarotolo di riserva
• Acciaio inox AISI 304
• Utilizza 1 rotolo di tipo standard

Interfold toilet tissue dispenser
• AISI 430 or AISI 304 stainless steel, with polished or brushed �nish
• Holds interfold toilet tissues
• Capacity: 250 sheets, 500 sheets
• Front viewing window to monitor paper level
• Vandal-proof stainless steel keyed lock
• Stainless steel �xing hardware included

Toilet paper holder for single roll
• AISI 304 stainless steel
• Holds 1 household toilet paper roll
• Plastic spindle

Toilet paper holder for single roll
• AISI 304 polished stainless steel
• Holds 1 household toilet paper roll
• AISI 304 stainless steel spindle

Toilet paper holder for single roll
• AISI 304 stainless steel
• Holds 1 household toilet paper roll

Doppio
Double

Singolo
Single

Inox AISI 430 brillante
AISI 430 polished s.steel

Inox AISI 430 satinato
AISI 430 brushed s.steel

Inox AISI 304 brillante
AISI 304 polished s.steel

Inox AISI 304 satinato
AISI 304 brushed s.steel

Inox AISI 304 brillante
AISI 304 polished s.steel

Inox AISI 304 brillante - Katy
AISI 304 polished s.steel - Katy

Inox AISI 304 brillante - Bella
AISI 304 polished s.steel - Bella

Inox AISI 304 brillante - Katy
AISI 304 polished s.steel - Katy

Inox AISI 304 brillante - Bella
AISI 304 polished s.steel - Bella

Linea Brinox

Brinox Range
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BRINOX

KATY

KATY

TOP

BELLA

BELLA

430 mm
90 mm

90 mm

371 mm

90 mm

440 mm

130 mm

380 mm

135 mm

440 mm

130 mm

380 mm

135 mm

101820

101821

101822

101823

101811

101812

105208

105215105115

105108

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Portascopino
• Acciaio inox AISI 304, brillante o satinato
• Bacinella di recupero dei liquidi in plastica
• Base in plastica
• D’appoggio o murale (viteria inclusa)

Portascopino murale
• Acciaio inox AISI 304 brillante
• Apertura automatica del coperchio
• Manico privo di coperchio
• Bacinella di recupero dei liquidi in plastica
• Viteria inclusa

Portascopino murale
• Acciaio inox AISI 304 brillante
• Base in vetro
• Manico privo di coperchio
• Viteria inclusa

Portascopino murale
• Acciaio inox AISI 304 brillante
• Base in vetro
• Manico privo di coperchio
• Viteria inclusa

Portascopino murale
• Acciaio inox AISI 304 brillante
• Apertura automatica del coperchio
• Manico privo di coperchio
• Bacinella di recupero dei liquidi in plastica
• Viteria inclusa

Portascopino
• Acciaio inox AISI 304, brillante o satinato
• Bacinella di recupero dei liquidi in plastica
• Base in plastica

Toilet brush holder
• AISI 304 s.steel with polished or brushed �nish
• Inner plastic tank for liquid collection
• Plastic base
• Freestanding or wall-mounted 
• Fixing hardware included

Wall-mounted toilet brush holder
• AISI 304 stainless steel, polished �nish
• Automatic top opening
• Handle without top
• Inner plastic tank for liquid collection 
• Fixing hardware included

Wall-mounted toilet brush holder
• AISI 304 stainless steel, polished �nish
• Glass holder
• Handle without top 
• Fixing hardware included

Wall-mounted toilet brush holder
• AISI 304 stainless steel, polished �nish
• Glass holder
• Handle without top 
• Fixing hardware included

Wall-mounted toilet brush holder
• AISI 304 stainless steel, polished �nish
• Automatic top opening
• Handle without top
• Inner plastic tank for liquid collection 
• Fixing hardware included

Toilet brush holder
• AISI 304 s.steel with polished or brushed �nish
• Inner plastic tank for liquid collection
• Plastic base

Supporto murale
Wall-mount holder

D’appoggio inox AISI 304 brillante
Freestanding v. AISI 304 polished s.steel

D’appoggio inox AISI 304 satinato
Freestanding v. AISI 304 brushed s.steel

Murale inox AISI 304 brillante
Wall-mounted v. AISI 304 polished s.steel

Murale inox AISI 304 satinato
Wall-mounted v. AISI 304 brushed s.steel

Inox AISI 304 brillante
AISI 304 polished s.steel

Inox AISI 304 satinato
AISI 304 brushed s.steel

Inox AISI 304 brillante
AISI 304 polished s.steel

Vetro-Inox AISI 304 brillante
Glass-AISI 304 polished s.steel

Linea Brinox

Brinox Range

Vetro-inox AISI 304 brillante
Glass-AISI 304 polished s.steel

Inox AISI 304 brillante
AISI 304 polished s.steel
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BASIC METAL MURAL

BRINOX

BASIC METAL

380 mm

98 mm

380 mm

98 mm

BEST
PRICE

BEST
PRICE

137 mm
25 mm

98 mm

280 mm
40 mm

130 mm

316 mm
47 mm

215 mm

101802

101807

130006

130007

105053

105055

105050

105052

101800

101805

BRINOX

BRINOX

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Portascopino murale
• Acciaio inox brillante o satinato
• Bacinella di recupero dei liquidi in plastica
• Fissaggio murale in 2 punti
• Viteria inclusa

Distributore sacchetti igienici in plastica
• Acciaio inox AISI 304, brillante o satinato
• Murale o d’appoggio
• Utilizza sacchetti in HDPE (cod. 799002)
• Viteria inox inclusa

Distributore sacchetti igienici in carta
• Acciaio inox AISI 304, brillante o satinato
• Utilizza sacchetti in carta (14x28 cm - cod. 99096)
• Viteria inox inclusa

Distributore di carta copriwater
• Acciaio inox AISI 304, brillante o satinato
• Serratura antivandalo in metallo
• Utilizza carta copri water (cod. 109114 -109118)
• Viteria inox inclusa

Portascopino
• Acciaio inox brillante o satinato
• Bacinella di recupero dei liquidi in plastica

Wall-mounted toilet brush holder
• S.steel, polished or brushed �nish
• Inner plastic tank for liquid collection
• Wall mount bracket with 2 �xing points
• Fixing hardware included

Plastic sanitary towel bag dispenser
• AISI 304 s. steel, with polished or brushed �nish
• Wall mount fastening or freestanding
• For HDPE sanitary bags (cod. 799002)
• Stainless steel fixing hardware included

Plastic sanitary towel bag dispenser
• AISI 304 s. steel, with polished or brushed �nish
• For paper sanitary bags (14x28 cm - cod. 99096)
• Stainless steel fixing hardware included

Toilet seat cover dispenser
• AISI 304 stainless steel, with polished or brushed �nish
• Vandal-proof stainless steel keyed lock
• For paper toilet seat covers (cod. 109114 -109118)
• Stainless steel fixing hardware included

Toilet brush holder
• S.steel, polished or brushed �nish
• Inner plastic tank for liquid collection

Supporto murale
Wall-mount holder

Inox brillante
Polished s.steel

Inox satinato
Brushed s.steel

Inox AISI 304 brillante
AISI 304 polished s.steel

Inox AISI 304 satinato
AISI 304 brushed s.steel

Inox AISI 304 brillante
AISI 304 polished s.steel

Inox AISI 304 satinato
AISI 304 brushed s.steel

Inox AISI 304 brillante
AISI 304 polished s.steel

Inox AISI 304 satinato
AISI 304 brushed s.steel

Inox brillante
Polished s.steel

Inox satinato
Brushed s.steel

Linea Brinox

Brinox Range
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126 mm
126 mm

126 mm

75 mm
137 mm

260 mm

BRINOX

350 mm
73 mm

245 mm

HACCP

105057

105058

105051

105056

105054

773021

MADE IN

ITALY

BRINOX

BRINOX

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Portafazzoletti quadrato
• Acciaio inox AISI 304, brillante o satinato
• Dim. max scatola (LxPxH): 12x12x12 cm
• D’appoggio o murale
• Viteria inox inclusa

Portafazzoletti e/o porta guanti
• Acciaio inox AISI 430, brillante o satinato
• Dim. max scatola (LxPxH): 25x13x7 cm
• D’appoggio o murale
• Gommini di protezione sulla base
• Viteria inox inclusa

Square tissue holder
• AISI 304 s.steel, with polished or brushed �nish
• Max box. dim (LxDxH): 12x12x12 cm
• Freestanding or wall mounted installation
• S.steel �xing hardware included

Tissue and/or gloves holder
• S.steel AISI 430, with polished or brushed �nish
• Max box. dim (LxDxH): 25x13x7 cm
• Wall mount fastening or freestanding
• Rubber protection on the base
• Fixing hardware included

Distributore triplo di guanti monouso
• Acciaio inox AISI 304 brillante
• Contiene �no a 3 scatole di guanti
• Dim. max scatola (LxPxH): 24x6,5x11 cm
• Consente di disporre ordinatamente guanti di diverse taglie
• Fissaggio murale (viteria non inclusa)

Triple dispenser of disposable gloves
• AISI 304 stainless steel, with polished �nish
• Holds up to 3 glove boxes
• Max. box. dim. (LxDxH): 24x6,5x11 cm
• Allow easy access to many sizes of gloves
• Wall mount fastening (�xing hardware not included)

Portafazzoletti inox AISI 304 brillante
AISI 304 polished s.steel tissue holder

Portafazzoletti inox AISI 304 satinato
AISI 304 brushed s.steel tissue holder

Portafazzoletti inox AISI 430 brillante
AISI 430 polished s.steel tissue holder

Portafazzoletti inox AISI 430 satinato
AISI 430 brushed s.steel tissue holder

Portafazzoletti/guanti inox AISI 430 brillante
AISI 430 polished s.steel tissue/glove holder

Portaguanti triplo
Triple dispenser

Linea Brinox

Brinox Range
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644 mm
163 mm

355 mm

940 mm
240 mm

325 mm

BRINOX

STORICO

940 mm
240 mm

325 mm

25
L

50
L

50
L

30
L

60
L

60
L

110520

110521

790563

790557

MADE IN

ITALY

MADE IN

ITALY

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Gettacarte con coperchio push
• Acciaio inox AISI 304 brillante o AISI 201 satinato
• Apertura del coperchio “push”
• Reggisacco interno
• Fissaggio murale o d’appoggio
• Viteria inox inclusa

Gettacarte basculante
• Corpo e coperchio in inox brillante
• Apertura con sportello basculante
• D’appoggio

Push opening waste bin
• AISI 304 polished s.steel or AISI 201 brushed s.steel
• Push door access to bin
• Inner sack holder
• Wall mount fastening or freestanding
• Stainless steel fixing hardware included

Swing waste bins
• Polished s.steel
• Swinging opening
• Floorstanding

Gettacarte push
• Corpo e coperchio in inox brillante
• Sportello push in inox brillante
• Possibilità di �ssaggio murale
• Viteria non inclusa

Push waste bins
• Polished s.steel
• Push opening trap
• Suitable for wall mounting
• Fixing hardware not included

Inox AISI 304 brillante
AISI 304 polished s.steel

Inox AISI 201 satinato
AISI 201 brushed s.steel

Inox brillante 50 L
Polished s.steel 50 L

Inox brillante 50 L
Polished s.steel 50 L

Linea Brinox

Brinox Range
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710 mm
200 mm

300 mm

500 mm
200 mm

300 mm

500 mm
200 mm

300 mm

400 mm
405 mm

193 mm

25
L

25
L

25
L

30
L

BOB FRONTAL

BOB BASIC

BOB

30
L

30
L

30
L

50
L

773001

773006

773002

773007

773011

789080

MADE IN

ITALY

MADE IN

ITALY

MADE IN

ITALY

MADE IN

ITALY

BRINOX

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Gettacarte ad apertura frontale
• Acciaio inox brillante
• Secchio interno in acciaio zincato con maniglia
• Facile da svuotare grazie al coperchio smontabile
• D’appoggio o murale (viteria non inclusa)

Gettacarte
• Acciaio inox brillante o satinato
• Fissaggio murale o d’appoggio
• Viteria non inclusa

Gettacarte
• Acciaio inox, brillante o satinato
• Secchio interno in acciaio zincato con maniglia
• Fissaggio murale o d’appoggio
• Viteria non inclusa

Contenitore di sacchetti igienici
• Acciaio inox AISI 304 satinato
• Apertura a “bocca di lupo” con pedale
• Speci�co per raccogliere sacchetti igienici
• Coperchio dotato di chiusura silenziosa
• Serratura con chiave in metallo

Waste bin with front opening
• Stainless steel, with polished �nish
• Galvanized inner bucket with handle
• Removable top for easy bag changing
• Freestanding or wall mount fastening (kit not included)

Waste bin
• Stainless steel, with polished or brushed �nish
• Freestanding or wall mount fastening
• Fixing hardware not included

Waste bin
• Stainless steel, with polished or brushed �nish
• Galvanized inner bucket with handle
• Freestanding or wall mount fastening
• Fixing hardware not included

Sanitary towel disposal bin
• AISI 304 brushed stainless steel
• Front opening with pedal
• Ideal to collect sanitary towels
• Lid includes a soft-close system
• Stainless steel keyed lock

Secchio interno
Inner bucket

Secchio interno
Inner bucket

Inox brillante 25 L
Polished s.steel 25 L

Inox satinato 25 L
Brushed s.steel 25 L

Inox brillante 25 L
Polished s.steel 25 L

Inox satinato 25 L
Brushed s.steel 25 L

Inox brillante 25 L
Polished s.steel 25 L

Inox AISI 304 satinato 30 L
AISI 304 brushed s.steel 30 L

Linea Brinox

Brinox Range
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300 mm
130 mm

250 mm

280 mm

200 mm

BRINOX BIN PLUS

MILUNA

647 mm
195 mm

395 mm

388 mm
195 mm

395 mm

40
L

10
L

5
L

20
L

60
L

20
L

10
L

30
L

105062

105063

112055

112059

773030 773040

773036 773046

MADE IN

ITALY

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Pattumiera murale
• Acciaio inox AISI 304, con �nitura brillante o satinata
• Anello interno reggisacco
• Viteria inclusa

Pattumiera a pedale
• Acciaio inox, brillante o satinato
• Maniglia di trasporto posteriore
• Coperchio con chiusura silenziosa
• Sistema di bloccaggio del coperchio per ricambio sacco
• Secchio interno, pedale e base in plasticaWall-mounted waste bin

• AISI 304 stainless steel, with polished or brush �nish
• Inner bag holder
• Stainless steel �xing hardware included

Pedal bin
• Stainless steel, polished or brushed �nish
• Back handle for easy moving
• Silent closing lid
• Lid may be blocked to facilitate bag replacement
• Plastic inner bucket, pedal and non-scratch base

Gettacarte murale
• Acciaio inox, brillante o satinato
• Elastico fermasacco
• Fissaggio murale
• Viteria non inclusa

Wall mount waste bin
• Stainless steel, polished or brushed �nish
• Bag held in place by elastic band
• Wall mount fastening
• Fixing hardware not included

Inox AISI 304 brillante
AISI 304 polished s.steel

Inox AISI 304 satinato
AISI 304 brushed s.steel

Inox brillante
Polished s.steel

Inox satinato
Brushed s.steel

20 L 40 L

Inox brillante
Polished s.steel

Inox  satinato
Brushed s.steel

Linea Brinox

Brinox Range
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Distributori carta asciugamani
Paper towel dispenser

Distributori carta 
igienica in rotolo

Toilet roll dispensers

Distributori carta 
igienica interfogliata

Interfold toilet 
tissue dispensers

Distributori sapone liquido
Liquid soap dispensers

Gettacarte murale
Wall mount waste bin

Portascopini
Toilet brush holders

Pattumiera murale
Waste bin

LINEA PURA
PURA RANGE
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PURA

365 mm
102 mm

280 mm

320 mm
110 mm

100 mm

PURA

400
F

1,2
L

1,8 ml

105018

105977

105035

105979

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Distributore di carta asciugamani (400 fogli)
• Metallo verniciato bianco con polvere epossidica
• Per carta asciugamani piegata a C o Z
• Capienza �no a 400 fogli
• Finestra per il controllo del livello della carta
• Serratura antivandalo in metallo
• Serratura in plastica su richiesta (cod. 105977)
• Viteria inox inclusa

Hand towel dispenser (400 sheets)
• White powder epoxy coated steel
• Holds C or Z-fold paper towel
• Capacity up to 400 sheets
• Front viewing window to monitor paper level
• Vandal-proof stainless steel keyed lock
• Plastic keyed lock on request (cod. 105977)
• Stainless steel �xing hardware included

Distributore di sapone liquido
• Metallo verniciato bianco con polvere epossidica
• Tanica in plastica a riempimento da 1,2 L
• Per tutti i tipi di sapone, salvo a microgranuli
• Sistema di erogazione “pull”
• Finestra per il controllo del livello del sapone
• Serratura antivandalo in metallo
• Serratura in plastica su richiesta (cod. 105979)
• Viteria inox inclusa

Liquid soap dispenser
• White powder epoxy coated steel
• Re�llable plastic tank 1,2 L
• For all kind of liquid soaps, except for microbead soaps
• Pull anti-drip pump
• Front viewing window to monitor soap level
• Vandal-proof stainless steel keyed lock
• Plastic keyed lock on request (cod. 105979)
• Stainless steel �xing hardware included

Distributore carta asciugamani metallo bianco 400 F
Hand towel dispenser white steel 400 S

Serratura in plastica
Plastic keyed lock

Distributore di sapone liquido metallo bianco 1,2 L
Liquid soap dispenser white steel 1,2 L

Serratura in plastica
Plastic keyed lock

Linea Pura

Pura Range
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320 mm
130 mm

310 mm

400
M

PURA

PURA

270 mm
120 mm

133 mm

150 mm
120 mm

133 mm

500
F

250
F

105008

105608

105980

250 F 500 F

105022 105027

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Linea Pura

Pura Range

Distributore di carta igienica in rotolo (400 m)
• Metallo verniciato bianco con polvere epossidica
• Per rotoli �no a 400 mt (max. Ø rotolo 300 mm)
• Mandrino rettangolare in inox per limitare il consumo della carta
• Diagonale del mandrino: 55 mm
• Lame su tre lati per facilitare il taglio della carta
• Finestra per il controllo del livello della carta
• Serratura antivandalo in metallo
• Serratura in plastica su richiesta (cod. 105980)
• Viteria inox inclusa

Mini jumbo toilet roll dispenser (400 m)
• White powder epoxy coated steel
• Holds up to 400 m toilet paper roll (max. Ø 300 mm)
• Rectangular spindle designed to minimize paper wastage
• Spindle diagonal: 55 mm
• Three blades for easy paper cut
• Front viewing window to monitor paper level
• Vandal-proof stainless steel keyed lock
• Plastic keyed lock on request (cod. 105980)
• Stainless steel �xing hardware included

Mandrino
Spindle

Tre lame tagliacarta
Three blades

Vers. “Essential”
“Essential” version

Distributore di carta igienica interfogliata
• Metallo verniciato bianco con polvere epossidica
• Per carta igienica interfogliata
• Capienza: 250 fogli (singolo) o 500 fogli (doppio)
• Finestra per il controllo del livello della carta
• Serratura antivandalo in metallo
• Viteria inox inclusa

Interfold toilet tissue dispenser
• White powder epoxy coated steel
• Holds interfold toilet tissues
• Capacity: 250 (single) or 500 (double) sheets
• Front viewing window to monitor paper level
• Vandal-proof stainless steel keyed lock
• Stainless steel �xing hardware included

Doppio
Double

Singolo
Single

Distrib. carta igienica rotolo bianco 400 M
Mini jumbo toilet paper white steel 400 M

Distrib. carta igienica rotolo bianco 400 M (Essential)
Mini jumbo toilet paper white 400 M (Essential)

Serratura in plastica
Plastic keyed lock

Distrib. carta igienica interfogliata metallo bianco
Interfold toilet tissue dispenser white steel
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380 mm

98 mm

647 mm
195 mm

395 mm

940 mm
240 mm

325 mm

388 mm
195 mm

395 mm

300 mm
130 mm

250 mm

40
L

50
L

20
L

10
L

PURA

MILUNA PURA

PURA

STORICO

60
L

BEST
PRICE

60
L

20
L

30
L

773033

773043

101801 105061

790023

MADE IN

ITALY MADE IN

ITALY

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Linea Pura

Pura Range

Portascopino
• Metallo verniciato bianco
• Bacinella di recupero dei liquidi in plastica

Gettacarte murale
• Metallo verniciato bianco
• Elastico fermasacco
• Fissaggio murale
• Viteria non inclusa

Gettacarte push
• Metallo verniciato bianco
• Sportello push in inox brillante
• Possibilità di �ssaggio murale
• Viteria non inclusa

Pattumiera murale
• Metallo verniciato bianco con polvere epossidica
• Anello interno reggisacco
• Viteria inclusa

Toilet brush holder
• White coated steel
• Inner plastic tank for liquid collection

Wall mount waste bin
• White coated steel
• Bag held in place by elastic band
• Wall mount fastening
• Fixing hardware not included

Push waste bin
• White coated steel
• Push opening trap from s.steel
• Suitable for wall mounting
• Fixing hardware not included

Wall-mounted waste bin
• White powder epoxy coated steel
• Inner bag holder
• Stainless steel �xing hardware included

Gettacarte murale metallo bianco 20 L
Wall-mounted waste bin white steel 20 L

Gettacarte murale metallo bianco 40 L
Wall-mounted waste bin white steel 40 L

Portascopino appoggio metallo bianco
Toilet brush holder white steel

Pattumiera murale metallo  bianco 10 L
Wall-mounted waste bin white steel 10 L

Gettacarte push metallo bianco 50 L
Push waste bin white steel 50 L
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NEW
!

LINEA SILVER
SILVER RANGE

Distributore sapone a schiuma
Foam soap dispenser

Distributori carta asciugamani
Paper towel dispenser

Distributori sapone liquido
Liquid soap dispensers

Distributori carta igienica in rotolo
Toilet roll paper dispensers

Distributori igienica interfogliata
Interfold toilet tissue dispensers

Portascopini
Toilet brush holders

Contenitore per sacchetti igienici
Interfold toilet tissue dispenser
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SILVER

SILVER

300 mm
92 mm

250 mm

380 mm
128 mm

278 mm

400
F

500
F

NEW
!

NEW
!

104420

104426

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Linea Silver

Silver Range

Punto d’estrazione
Release of paper

Punto d’estrazione
Release of paper

Distributore di carta asciugamani (400 fogli)
• Base e cover in ABS argento
• Per carta asciugamani piegata a C, Z o M
• Capienza �no a 400 fogli
• Finestra per il controllo del livello della carta
• Chiusura con chiave in plastica
• Design moderno ed elegante
• Viteria inclusa

Hand towel dispenser (400 sheets)
• Backing and cover from silver coated ABS
• Holds C, Z or M-fold paper towel
• Capacity up to 400 sheets
• Front viewing window to monitor paper level
• Plastic keyed lock
• Sleek and contemporary design
• Fixing hardware included

Distrib. carta asciugamani ABS argento (400 fogli)
Hand towel dispenser ABS silver (400 sheets)

Distributore di carta asciugamani (500 fogli)
• Base e cover in ABS argento
• Per carta asciugamani piegata a C, Z, M o V
• Capienza �no a 500 fogli
• Finestra per il controllo del livello della carta
• Chiusura con chiave in plastica
• Design moderno ed elegante
• Viteria inclusa

Hand towel dispenser (500 sheets)
• Backing and cover from silver coated ABS
• Holds C, Z, M or V-fold paper towel
• Capacity up to 500 sheets
• Front viewing window to monitor paper level
• Plastic keyed lock
• Sleek and contemporary design
• Fixing hardware included

Distrib. carta asciugamani ABS argento (500 fogli)
Hand towel dispenser ABS silver (500 sheets)
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210 mm
98 mm

114 mm

0,75
L

0,5
L

SILVER

1 ml1 ml

SILVER

1 L

NEW
!

275 mm
105 mm

110 mm

209 mm
93 mm

101 mm

104440

104441

104445

NEW
!

1 ml

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Distributore di sapone liquido
• Base e cover in ABS argento
• Tanica in plastica a riempimento da 1 L o 0,5 L
• Per tutti i tipi di sapone, salvo a microgranuli
• Sistema di erogazione “push”
• Finestra per il controllo del livello del sapone
• Apertura cover con pulsante in plastica
• Viteria inclusa

Liquid soap dispenser
• Backing and cover from silver coated ABS
• Re�llable plastic tank 1 L or 0,5 L
• For all kind of liquid soaps, except for microbead soaps
• Push-operated anti-drip pump
• Front viewing window to monitor soap level
• Cover opening with push button
• Fixing hardware included

Sistema “push”
Push-operated

Sistema “push”
Push-operated

Sistema “push”
Push-operated

Distributore di sapone a schiuma
• Base e cover in ABS argento
• Tanica in plastica a riempimento da 0,75 L per sapone a schiuma
• Per miscela di acqua distillata (65%) e sapone liquido non cremoso (35%)
• Sistema di erogazione “push”
• Finestra per il controllo del livello del sapone
• Serratura con chiave in plastica
• Viteria inclusa

Foam soap dispenser
• Backing and cover from silver coated ABS
• Re�llable plastic tank 0,75 L for foam soap
• For mixture of distilled water (65%) and non-creamy soap (35%)
• Push-operated anti-drip pump
• Front viewing window to monitor soap level
• Cover opening with push button
• Fixing hardware included

Tanica a riempimento
Re­llable tank

Tanica a riempimento
Re­llable tank

Punto d’erogazione
Dispensing point

Punto d’erogazione
Dispensing point

Distributore sapone liquido ABS argento 0,5 L
Liquid soap dispenser silver ABS 0,5 L

Distributore sapone liquido ABS argento 1 L
Liquid soap dispenser silver ABS 1 L

Distributore sapone schiuma ABS argento 0,75 L
Foam soap dispenser silver ABS 0,75 L

Linea Silver

Silver Range
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SILVER

SILVER

294 mm
120 mm

282 mm

355 mm
137 mm

347 mm

290 mm
130 mm

145 mm

200
M

400
M

500
F

NEW
!

NEW
!

104401

104405

170 mm
130 mm

145 mm

250
F

104456

104457

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

MINI
 JUMBO 

MAXI
 JUMBO 

Mini e Maxi distributore di carta igienica in rotolo
• Base e cover in ABS argento
• Mini jumbo: mandrino Ø 45 mm (vers. 200 M)
• Maxi jumbo: mandrino Ø 45 mm + adattatore Ø 70 mm (vers.400 M)
• Finestra per il controllo del livello della carta
• Chiusura con chiave in plastica
• Viteria inclusa

Mini & Maxi jumbo toilet roll dispenser
• Backing and cover from silver coated ABS
• Mini jumbo: spindle Ø 45 mm (vers. 200 M)
• Maxi jumbo: spindle Ø 45 mm + Ø 70 mm (vers. 400 M)
• Front viewing window to monitor paper level
• Plastic keyed lock
• Fixing hardware included

Distrib. carta igienica rotolo ABS argento 200 M
Mini jumbo toilet paper disp. silver ABS 200 M

Distrib. carta igienica rotolo ABS argento 400 M
Maxi jumbo toilet paper disp. silver ABS 400 M

Distributore di carta igienica interfogliata
• Base e cover in ABS argento
• Per carta interfogliata o rotolo standard
• Capienza 250 fogli (1 rotolo standard) o 500 fogli (2 rotoli standard)
• Finestra per il controllo del livello della carta
• Chiusura con chiave in plastica
• Design moderno ed elegante
• Viteria inclusa

Interfold toilet tissue dispenser
• Backing and cover from silver coated ABS
• Holds 250 sheets (1 stand. roll) or 500 interfolded sheets (or 2 stand. rolls)
• Front viewing window to monitor paper level
• Plastic keyed lock
• Sleek and contemporary design
• Fixing hardware included

Linea Silver

Silver Range

Distrib. carta interfogliata ABS argento 500 F o 2 rotoli
Interfold toilet tissue dispenser silver ABS 500 S or 2 rolls

Distrib. carta interfogliata ABS argento 250 F o 1 rotolo
Interfold toilet tissue dispenser silver ABS 250 S or 1 roll

2 rotoli standard
2 standard rolls

1 rotolo standard
1 standard roll
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470 mm
420 mm

150 mm

395 mm

103 mm

395 mm

103 mm

18
L

SILVER

SILVER

NEW
!

NEW
!

20
L

104480

104482

104481

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Portascopino murale o d’appoggio
• Manico e struttura in ABS argento
• Ciu¬o in setola bianca
• Versione d’appoggio ref. 104480
• Versione con supporto murale ref. 104482
• Viteria inclusa

Freestanding / Wall-mounted toilet brush holder
• Silver ABS structure
• White brush from plastic
• Freestanding version ref. 104480
• Wall mounted version ref. 104482
• Fixing hardware included

Versione da appoggio 
Freestanding version

Versione murale
 Wall-mounted version

Supporto murale
Wall-holder

Contenitore per sacchetti igienici
• Struttura e coperchio in polipropilene argento
• Apertura a “bocca di lupo” con pedale
• Coperchio bloccasacco
• Sacchetti antimicrobici in opzione (cod. 130202)

Sanitary towel disposal bin
• Body and lid from silver polypropylene
• Front opening with pedal
• Lid can be used as bag holder
• Holds antimicrobial bags (code 130202)

Apertura
Opening

Portascopino da appoggio ABS argento
Freestanding toilet brush holder silver ABS

Portascopino murale ABS argento
Wall-mount toilet brush holder silver ABS

Contenitore sacchetti igienici polip. argento 18 L 
Silver polypropylene sanitary bin 18 L

Linea Silver

Silver Range
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LINEA NOIR
NOIR RANGE

Distributori sapone a schiuma
Foam soap dispensers

Portascopini
Toilet brush holders

Distributori per sacchetti
igienici in plastica

Plastic sanitary towel
bag dispensers

Gettacarte
Waste bins

Distributori carta asciugamani
Paper towel dispensers

Distributori carta igienica in rotolo
Mini jumbo toilet roll

dispensers

Porta fazzoletti rettangolare
Rectangular tissues dispenser

Distributori per sacchetti
igienici in carta

Paper sanitary towel
bag dispensers

Distributori sapone liquido
Liquid soap dispensers

Distributori carta igienica
interfogliata o rotolo

Interfold toilet 
tissue/roll dispensers

Porta fazzoletti quadrato
Square tissues dispenser

Distributori di carta copriwater
Toilet seat cover dispensers
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NOIR

NOIR

300 mm
92 mm

250 mm

380 mm
128 mm

278 mm

400
F

500
F

104220

104226

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Distributore di carta asciugamani (400 fogli)
• Base in ABS argento e cover in ABS nero
• Per carta asciugamani piegata a C, Z o M
• Capienza �no a 400 fogli
• Finestra per il controllo del livello della carta
• Chiusura con chiave in plastica
• Design moderno ed elegante
• Viteria inclusa

Hand towel dispenser (400 sheets)
• Silver ABS backing and black ABS cover
• Holds C, Z or M-fold paper towel
• Capacity up to 400 sheets
• Front viewing window to monitor paper level
• Plastic keyed lock
• Sleek and contemporary design
• Fixing hardware included

Distributore di carta asciugamani (500 fogli)
• Base in ABS argento e cover in ABS nero
• Per carta asciugamani piegata a C, Z, M o V
• Capienza �no a 500 fogli
• Finestra per il controllo del livello della carta
• Chiusura con chiave in plastica
• Design moderno ed elegante
• Viteria inclusa

Hand towel dispenser (500 sheets)
• Silver ABS backing and black ABS cover
• Holds C, Z, M or V-fold paper towel
• Capacity up to 500 sheets
• Front viewing window to monitor paper level
• Plastic keyed lock
• Sleek and contemporary design
• Fixing hardware included

Linea Noir

Noir Range

Distrib. carta asciugamani ABS nero 400 fogli 
Hand towel dispenser black ABS 400 sheets

Distrib. carta asciugamani ABS nero 500 fogli 
Hand towel dispenser black ABS 500 sheets
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0,5 ml

275 mm
105 mm

110 mm

209 mm
93 mm

101 mm

0,75
L

0,5
L

1 ml 1 ml

1 L

NOIR

NOIR

210 mm
98 mm

114 mm

104240

104241

104245

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Linea Noir

Noir Range

Distributore di sapone liquido
• Base in ABS argento e cover in ABS nero
• Tanica in plastica a riempimento da 0,5 L o 1 L
• Per tutti i tipi di sapone, salvo a microgranuli
• Sistema di erogazione “push” anti-gocciolamento
• Finestra per il controllo del livello del sapone
• Apertura cover con pulsante in plastica
• Viteria inclusa

Distributore di sapone a schiuma
• Base in ABS argento e cover in ABS nero
• Tanica in plastica a riempimento da 0,75 L per sapone a schiuma
• Per miscela di acqua distillata (65%) e sapone liquido non cremoso (35%)
• Sistema di erogazione “push” anti-gocciolamento
• Finestra per il controllo del livello del sapone
• Apertura cover con pulsante in plastica
• Viteria inclusa

Liquid soap dispenser
• Silver ABS backing and black ABS cover
• Re�llable plastic tank 0,5 L or 1 L
• For all kind of liquid soaps, except for microbead soaps
• Push-operated anti-drip pump
• Front viewing window to monitor soap level
• Cover opening with push button
• Fixing hardware included

Sistema “push”
Push-operated

Sistema “push”
Push-operated

Sistema “push”
Push-operated

Foam soap dispenser
• Backing and cover from silver coated ABS
• Re�llable plastic tank 0,75 L for foam soap
• For mixture of distilled water (65%) and non-creamy soap (35%)
• Push-operated anti-drip pump
• Front viewing window to monitor soap level
• Cover opening with push button
• Fixing hardware included

Sistema puh
Push-operated

Sistema puh
Push-operated

Finestra di controllo
Viewing window

Finestra di controllo
Viewing window

Distributore sapone liquido ABS nero 0,5 L
Liquid soap dispenser black ABS 0,5 L

Distributore sapone liquido ABS nero 1 L
Liquid soap dispenser black ABS 1 L

Distributore sapone a schiuma ABS nero 0,75 L
Foam soap dispenser black ABS 0,75 L
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NOIR

294 mm
120 mm

282 mm

290 mm
130 mm

145 mm

170 mm
130 mm

145 mm

200
M

500
F

250
F

104201

104205

104256

104257

NOIR

355 mm
137 mm

347 mm

400
M

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Distributore di carta igienica in rotolo
• Base in ABS argento e cover in ABS nero
• Mini jumbo: mandrino Ø 45 mm (dim. max Ø 255 mm)
• Maxi jumbo: mandrino Ø 45 e 70 mm (dim. max Ø 300 mm)
• Serratura in plastica
• Viteria inclusa

Toilet paper roll dispenser
• Silver ABS backing and black ABS cover
• Mini jumbo: spindle Ø 45 mm for 200 mt paper roll (max. dim. Ø 255 mm)
• Maxi jumbo: spindle Ø 45 and 70 mm for 400 mt paper roll (max. dim. Ø 300 mm)
• Front viewing window to monitor paper level
• Fixing hardware included

Distributore carta igienica interfogliata o rotolo
• Base in ABS argento e cover in ABS nero
• Capienza 250 fogli (1 rotolo standard) o 500 fogli (2 rotoli standard)
• Può ospitare anche rotoli di carta igienica standard
• Viteria inclusa

Interfold or roll toilet tissue dispenser
• Silver ABS backing and black ABS cover
• Holds 250 sheets (1 stand. roll) or 500 interfolded sheets (or 2 stand. rolls)
• It can also hold household rolls
• Fixing hardware included

Distrib. carta igienica rotolo ABS nero 200 M
Mini jumbo toilet paper disp. black ABS 200 M

Distrib. carta igienica rotolo ABS nero 400 M
Maxi jumbo toilet paper disp. black ABS 400 M

Distrib. carta interfogliata ABS nero 500 F o 2 rotoli
Interfold toilet tissue dispenser black ABS 500 S or 2 rolls

Distrib. carta interfogliata ABS nero 250 F o 1 rotolo
Interfold toilet tissue dispenser black ABS 250 S or 1 roll

MAXI
 JUMBO 

MINI
 JUMBO 

2 rotoli standard
2 standard rolls

1 rotolo standard
1 standard roll

Linea Noir

Noir Range
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130 mm
130 mm

130 mm

65 mm
140 mm

257 mm

NOIR

395 mm

103 mm

395 mm

103 mm

104280

104282

130020

130005

NOIR

NOIR

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Portafazzoletti quadrato
• Base e cover in ABS nero
• Per confezioni dim. 11,5x11,5x12 cm
• D’appoggio o murale
• Viteria inclusa

Portafazzoletti rettangolare
• Base e cover in ABS nero
• Per confezioni dim. 24x11x6 cm
• D’appoggio o murale
• Viteria inox inclusa

Square tissues dispenser
• Black ABS backing and cover
• Holds box dim. 11,5x11,5x12 cm
• Freestanding or wall mounted installation
• Fixing hardware included

Rectangular tissue dispenser
• Black ABS backing and cover
• Holds box dim. 24x11x6 cm
• Wall mount fastening or freestanding
• Fixing hardware included

Portascopino
• Manico in ABS argento e corpo in ABS nero
• Da pavimento o murale
• Viteria inclusa

Toilet brush holder
• Silver ABS handle and black ABS base
• Freestanding or wall-mounted 
• Fixing kit included

Versione da appoggio
 Freestanding version

Versione murale
 Wall-mounted version

Portascopino d’appoggio ABS nero
Freestanding toilet brush holder black ABS

Portascopino murale ABS nero
Wall-mount toilet brush holder black ABS

Portafazzoletti quadrato ABS nero
Square tissue holder black ABS

Portafazzoletti rettangolare ABS nero
Rectangular tissue holder black ABS

Linea Noir

Noir Range
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138 mm
25 mm

98 mm

290 mm
54 mm

134 mm

NOIR

290 mm
57 mm

235 mm

130004

130017

130014

NOIR

NOIR

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Distributori di sacchetti igienici in plastica
• Base e cover in ABS nero
• Per sacchetti in plastica dim. (LxPxH): 8,7x2x12,4 cm
• Utilizza sacchetti in HDPE (cod. 799002)
• D’appoggio o murale (viteria inclusa)

Plastic sanitary disposal bag dispenser
• Black ABS backing and cover
• For HDPE sanitary bags dim. (LxDxH): 8,7x2x12,4 cm
• Suitable for re�les ref. 799002
• Wall mounted or freestanding (�xing hardware included)

Distributori di sacchetti igienici in carta
• Base e cover in ABS nero
• Utilizza sacchetti in carta dim. (LxH): 14x28 cm (cod. 99096)
• Viteria inclusa

Paper sanitary disposal bag dispenser
• Black ABS backing and cover
• For paper sanitary bags dim. (LxH): 14x28 cm (cod. 99096)
• Fixing hardware included

Distributore di carta copriwater
• Base e cover in ABS nero
• Dim. max scatola (LxPxH): 19,5x4x25 cm
• Utilizza carta copriwater cod. 109114 o 109118
• Viteria inclusa

Toilet seat cover dispenser
• Black ABS backing and cover
• Suitable for toilet seat cover ref. 109114 or 109118
• Max box. dim (LxDxH): 19,5x4x25 cm
• Fixing hardware included

Distrib. sacchetti igienici in plastica ABS nero
Plastic sanitary disposal bags disp. black ABS

Distributore sacchetti igienici in carta ABS nero
Paper sanitary disposal bag disp. silver ABS

Distributore carta copriwater ABS nero
Toilet seat cover dispenser black ABS

Linea Noir

Noir Range
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740 mm
270 mm

380 mm

545 mm
235 mm

348 mm

50
L

25
L

NOIR

60
L

50
L

470 mm
420 mm

150 mm

18
L

20
L

NEW
!

907501

907251

104281

NOIR

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Gettacarte con coperchio ad imbocco
• Corpo e coperchio in polipropilene
• Speciale apertura che nasconde il contenuto
• Reggisacco incluso
• D’appoggio o murale (kit incluso)

Waste bin with slot lid
• Body and lid from polypropylene
• Special lid shape keeps the wastes out of sight
• Sack holder included
• Freestanding or wall-mounted (kit included)

Contenitore per sacchetti igienici
• Struttura e coperchio in polipropilene nero
• Apertura a “bocca di lupo” con pedale
• Coperchio bloccasacco
• Sacchetti antimicrobici in opzione (cod. 130202)

Sanitary towel disposal bin
• Body and lid from black polypropylene
• Front opening with pedal
• Lid can be used as bag holder
• Holds antimicrobial bags (code 130202)

Gettacartte nero con coperchio ad imbocco 50 L
Black waste bin with slot lid 50 L

Gettacartte nero con coperchio ad imbocco 25 L
Black waste bin with slot lid 25 L

Contenitore polipropilene nero 18 L
Black polypropylene sanitary bin 18 L

Apertura
Opening

Interno
Inside

Apertura
Opening

Linea Noir

Noir Range
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500 mm
290 mm

360 mm

345 mm
265 mm

200 mm

RIF BASIC SLIM

MILUNA NOIR

647 mm
195 mm

395 mm

388 mm
195 mm

395 mm
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L
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L
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L
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L
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L
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L
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L

909536
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773031

773041

MADE IN

ITALY

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Pattumiera con coperchio basculante
• Polipropilene nero
• Coperchio basculante utile come fermasacco
• Supporto murale in opzione

Pattumiera a pedale
• Polipropilene nero
• Sistema di apertura del coperchio in metallo
• Reggisacco interno in plastica
• Stabile e di facile manutenzione

Swing paper bin
• Black polypropylene plastic
• Swing lid
• Wall mounting kit sold separately

Pedal waste bin
• Polypropylene plastic
• Plastic opening mechanism
• Plastic inner sack holder
• Easy to clean and handle

Gettacarte murale
• Metallo verniciato nero
• Elastico fermasacco
• Fissaggio murale
• Viteria non inclusa

Wall mount waste bin
• Black coated steel
• Bag held in place by elastic band
• Wall mount fastening
• Fixing hardware not included

Supporto murale
Wall bracket

Pattumiera nera con basculante 35 L
Black bin with swing lid 35 L

Supporto murale
Wall bracket

Pattumiera a pedale nera (imballo singolo)
Black pedal bin (sold per unit)

Pattumiera a pedale nera (imballo multiplo)
Black pedal bin (sold per box)

Gettacarte murale metallo nero 20 L
Wall mount paper bin black steel 20 L

Gettacarte murale metallo nero 40 L 
Wall mount paper bin black steel 40 L

Linea Noir

Noir Range
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Distributori carta asciugamani
Paper towel dispensers

Distributori automatici di
sapone liquido e schiuma

Automatic liquid and
foam soap dispensers

Portarotoli
Toilet paper holders

Portafazzoletti
Tissue holder

Distributori automatici 
di sapone o gel igienizzante

Automatic soap or
hand gel dispensers

Distributori automatici
liquido igienizzante

Liquid hand sanitizer
automatic dispensers

Portascopini
Toilet brush holders

Distributori sapone liquido
Liquid soap dispensers

Distributori carta 
igienica in rotolo

Toilet roll dispensers

Distributori per 
sacchetti igienici

Plastic sanitary towel
bag dispensers

Gettacarte
Paper bins

Distributori sapone a schiuma
Foam soap dispensers

Distributori carta  igienica 
interfogliata o rotolo

Interfold toilet  
tissue/roll dispensers

Distributori carta copriwater
Toilet seat cover dispensers

Sacchetti igienici
Sanitary bags

LINEA BASICA
BASICA RANGE
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BASICA

BASICA

220 mm
92 mm

250 mm

300 mm
92 mm

250 mm

380 mm
128 mm

278 mm

200
F

400
F

500
F

104022

104020

104026

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Linea Basica

Basica Range

Distributore di carta asciugamani (200/400 fogli)
• Base in ABS grigio e cover in ABS bianco
• Per carta asciugamani piegata a C, Z o M
• Capienza �no a 200 o 400 fogli
• Finestra per il controllo del livello della carta
• Serratura in plastica
• Design moderno ed elegante
• Viteria inclusa

Hand towel dispensers (200/400 sheets)
• Grey ABS backing and white ABS cover
• Holds C, Z or M-fold paper towel
• Capacity up to 200 or 400 sheets
• Front viewing window to monitor paper level
• Plastic keyed lock
• Sleek and contemporary design
• Fixing hardware included

Distributore di carta asciugamani (500 fogli)
• Base in ABS grigio e cover in ABS bianco
• Per carta asciugamani piegata a C, Z, M o V
• Capienza �no a 500 fogli
• Finestra per il controllo del livello della carta
• Serratura in plastica
• Design moderno ed elegante
• Viteria inclusa

Hand towel dispenser (500 sheets)
• Grey ABS backing and white ABS cover
• Holds C, Z, M or V-fold paper towel
• Capacity up to 500 sheets
• Front viewing window to monitor paper level
• Plastic keyed lock
• Sleek and contemporary design
• Fixing hardware included

Distrib. carta asciugamani ABS bianco 200 fogli
Hand towel dispenser white ABS 200 sheets

Distrib. carta asciugamani ABS bianco 400 fogli
Hand towel dispenser white ABS 400 sheets

Distrib. carta asciugamani ABS bianco 500 fogli
Hand towel dispenser white ABS 500 sheets

Punto d’estrazione
Release of paper
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275 mm
105 mm

110 mm

209 mm
110 mm

101 mm

230 mm
130 mm

70 mm

209 mm
93 mm

101 mm

210 mm
98 mm

114 mm
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L

0,5
L

0,5
L

0,5
L

1 ml

1 ml 1 ml

1 L

BASICA

BASICA MOUSSE & EKKO

104044

104045

104040

104041

104046

0,5 ml

0,5 ml

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Linea Basica

Basica Range

Distributore di sapone liquido
• Base in ABS grigio e cover in ABS bianco
• Tanica in plastica a riempimento da 0,5 L o 1 L
• Per tutti i tipi di sapone, salvo a microgranuli
• Sistema di erogazione a gomito o “push” anti-gocciolamento
• Finestra per il controllo del livello del sapone
• Apertura cover con pulsante in plastica
• Viteria inclusa

Liquid soap dispenser
• Grey ABS backing and white ABS cover
• Re�llable plastic tank 0,5 L or 1 L
• For all kind of liquid soaps, except for microbead soaps
• Elbow or push-operated anti-drip pump
• Front viewing window to monitor soap level
• Cover opening with push button
• Fixing hardware included

Sistema “push”
Push-operated

Sistema “a gomito”
Elbow-operated

Sistema “push”
Push-operated

Distributore di sapone a schiuma
• Base in ABS grigio e cover in ABS bianco
• Tanica in plastica a riempimento da 0,5 L e 0,75 L per sapone a schiuma
• Per miscela di acqua distillata (65%) e sapone liquido non cremoso (35%)
• Sistema di erogazione “push”
• Finestra per il controllo del livello del sapone
• Serratura con chiave in plastica (cod. 104045) 
• Sistema chiusura a scatto con apertura a pulsante (cod. 104044)
• Viteria inclusa

Foam soap dispenser
• Backing and cover from silver coated ABS
• Re�llable plastic tank 0,75 L for foam soap
• For mixture of distilled water (65%) and non-creamy soap (35%)
• Push-operated anti-drip pump
• Front viewing window to monitor soap level
• Plastic key locked system on cod. 104045
• Cover opening with push button on cod. 104044
• Fixing hardware included

Distrib. sapone schiuma Ekko 0,5 L
Foam soap dispenser Ekko 0,5 L

Distrib. sapone schiuma Basica Mousse 0,75 L
Foam soap dispenser Basica Mousse 0,75 L

Distributore sapone push ABS bianco 0,5 L
Liquid soap dispenser white ABS 0,5 L

Distributore sapone push ABS bianco 1 L
Liquid soap dispenser white ABS 1 L

Distributore sapone a gomito ABS bianco 0,5 L
Elbow-oper. liquid soap dispenser white ABS 0,5 L

Ekko

Basica 
Mousse



91

0,6 ml

250 mm
100 mm

140 mm

250 mm
100 mm

140 mm

202 mm
95 mm

94 mm

0,5
L

0,9 ml

0,9 ml

1 L

1 L

BASICA MATIC

HACCP

HACCP

104050

104055

104950

104051

104950

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Linea Basica

Basica Range

Distributore automatico di sapone liquido / gel igienizzante
• Base in ABS grigio e cover in ABS bianco
• Tanica in plastica a riempimento da 0,5 L o 1 L
• Per tutti i tipi di sapone (no microgranuli) o gel igienizzante
• Sistema di erogazione automatica con sensore a infrarossi
• Alimentazione: 4 pile da 1,5 V alcaline AA (non comprese)
• Alimentatore di corrente solo per versione da 1 L non incluso
• Finestra per il controllo del livello del sapone
• Chiusura con chiave in plastica
• Viteria inclusa

Distributore automatico di sapone a schiuma
• Base in ABS grigio e cover in ABS bianco
• Tanica in plastica a riempimento da 1 L per sapone a schiuma
• Utilizza miscela d’acqua distillata (65%) e sapone liquido non cremoso (35%)
• Sistema di erogazione automatica con sensore a infrarossi
• Alimentazione: 4 pile da 1,5 V alcaline AA (non comprese)
• Alimentatore di corrente in opzione (non incluso)
• Finestra per il controllo del livello del sapone
• Chiusura con chiave in plastica
• Viteria inclusa

Automatic dispenser for liquid soap / hand gel sanitizer
• Grey ABS backing and white ABS cover
• Re�llable plastic tank 0,5 L or 1 L
• For liquid soap (no microbeads) or hand sanitizer gel
• Infrared sensor operated
• Battery powered - 4x1,5 V alkaline AA (not included)
• AC adapter for 1 L dispenser only (not included)
• Front viewing window to monitor soap level
• Plastic keyed lock
• Fixing hardware included

Automatic foam soap dispenser
• Grey ABS backing and white ABS cover
• Re�llable plastic tank 1 L for foam soap
• To be used with a mixture of distilled water (65%) and non-creamy soap (35%)
• Infrared sensor operated
• Operates on four 1,5 V “AA” cell batteries (not included)
• AC adapter 110-240 V / 6 V (not included)
• Front viewing window to monitor soap level
• Plastic keyed lock
• Fixing hardware included

Dist. automatico sapone liquido/gel igieniz. ABS bianco 1 L
Automatic liquid soap / hand gel disp. white ABS 1 L

Dist. automatico sapone liquido/gel igieniz. ABS bianco 0,5 L
Automatic liquid soap / hand gel disp. white ABS 0,5 L

Alimentatore di corrente per dispenser automatici BASICA 1 L 
AC adapter for BASICA automatic dispenser 1 L

Dist. automatico sapone schiuma ABS bianco 1 L
Automatic foam soap white ABS 1 L

Alimentatore di corrente per dispenser automatici BASICA 1 L 
AC adapter for BASICA automatic dispenser 1 L
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Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Distributore di liquido igienizzante
• Base in ABS grigio e cover in ABS bianco
• Tanica in plastica a riempimento da 0,5 L
• Per soluzioni igienizzanti liquide (cod. 799071 - 799073)
• Sistema di nebulizzazione “push”
• Chiusura con chiave in plastica
• Viteria inclusa

Distributore automatico di liquido igienizzante
• Base e cover in ABS
• Tanica in plastica a riempimento da 0,5 L
• Per soluzioni igienizzanti liquide (cod. 799071 - 799073)
• Sistema di erogazione automatica con sensore a infrarossi
• Alimentazione: 3 pile da 1,5 V alcaline AA (non comprese) 
• Chiusura con chiave in plastica e viteria inclusa

Liquid hand sanitizer dispenser
• Grey ABS backing and white ABS cover
• Re�llable plastic tank 0,5 L
• For alcohol-based liquid cleaner (cod. 799071 - 799073)
• Push-operated pump
• Plastic keyed lock
• Fixing hardware included

Liquid hand sanitizer automatic dispenser
• Grey ABS backing and white ABS cover
• Re�llable plastic tank 0,5 L
• For alcohol-based liquid cleaner (cod. 799071 - 799073)
• Infrared sensor operated
• Battery powered 3x1,5 V alkaline AA (not included)
• Plastic keyed lock and �xing hardware included

Distributore di liquido igienizzante ABS bianco 0,5 L
Liquid hand sanitizer dispenser white ABS 0,5 L

Distrib. automatico di liquido igienizzante ABS bianco 0,5 L
Liquid hand sanitizer automatic dispenser white ABS 0,5 L

Distrib. automatico di liquido igienizzante ABS bianco 1 L
Liquid hand sanitizer automatic dispenser white ABS 1 L

Alimentatore di corrente per dispenser automatici BASICA 1 L 
AC adapter for BASICA automatic dispenser 1 L

Distributore automatico di liquido igienizzante
• Base in ABS grigio e cover in ABS bianco
• Tanica in plastica a riempimento da 1 L per soluzioni igienizzanti liquide
• Nebulizzazione automatica con sensore a infrarossi
• Alimentazione a pile o con alimentatore di corrente (non comprese)
• Finestra per il controllo del livello del consumabile
• Chiusura con chiave in plastica e viteria inclusa

Liquid hand sanitizer automatic dispenser
• Grey ABS backing and white ABS cover
• Re�llable plastic tank 1 L for alcohol-based liquid cleaner
• Infrared sensor operated
• Battery powered or AC adapter (not included)
• Front viewing window to monitor liquid level
• Plastic keyed lock and �xing hardware included

Linea Basica

Basica Range

Sistema “push”
Push-operated

Nebulizzatore di liquido igienizzante
• Base e cover in ABS super resistente
• Tanica integrata a riempimento da 700 ml per soluzioni igienizzanti liquide
• Nebulizzazione automatica con sensore a infrarossi
• Possibilità di regolare il tempo e la quantità di liquido erogato
• Alimentazione a pile (4 x 1,5 V alcaline AA) non incluse 
• Viteria di �ssaggio inclusa

Sanitizing liquid atomizer
• Heavy-duty ABS backing and cover
• Re�llable tank 700 ml for alchool-based liquid cleaner
• Automatic infrared sensor operated
• Adjustable dispensing time and spray 
• Battery powered (4 x 1.5 V AA alkaline) not included
• Fixing kit included

Nebulizzatore di liquido igienizzante 0,7 L
Liquid sanitizer dispenser 0,7 L
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Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Porta rotolo carta igienica
• ABS bianco
• Utilizza 1 rotolo di tipo standard
• Viteria inclusa

Porta rotolo chiuso per carta igienica
• Polipropilene bianco
• Utilizza 1 rotolo di tipo standard
• Viteria inclusa

Toilet tissue roll dispenser
• White ABS
• Suitable for 1 household toilet paper roll
• Fixing hardware included

Toilet paper roll holder with casing
• White polypropylene
• Suitable for 1 household toilet paper roll
• Fixing hardware included

Distributore carta igienica in rotolo
• Base in ABS grigio e cover in ABS bianco
• Mini jumbo: mandrino Ø 45 mm per rotolo da 200 m (max Ø 255 mm)
• Maxi jumbo: mandrino Ø 45 e 70 mm per rotolo da 400 m (max Ø 300 mm)
• Finestra per il controllo del livello della carta
• Serratura in plastica
• Viteria inclusa

Distributore carta igienica interfogliata o in rotolo
• Base in ABS grigio e cover in ABS bianco
• Per carta igienica interfogliata o rotoli carta igienica
• Capienza 250 fogli (1 rotolo standard) o 500 fogli (2 rotoli standard)
• Può ospitare anche rotoli standard
• Finestra per il controllo del livello della carta
• Serratura in plastica
• Viteria inclusa

Toilet paper roll dispenser
• Grey ABS backing and white ABS cover
• Mini jumbo: spindle Ø 45 mm for 200 m paper roll (max. Ø 255 mm)
• Maxi jumbo: spindle Ø 45 and 70 mm for 400 m paper roll (max. Ø 300 mm)
• Front viewing window to monitor paper level
• Plastic keyed lock
• Fixing hardware included

Toilet paper roll dispenser
• Grey ABS backing and white ABS cover
• For interfold toilet tissues or standard toilet paper rolls
• Holds 250 sheets (1 stand. roll) or 500 interfolded sheets (or 2 stand. rolls)
• It can also hold household rolls
• Locking system for upper roll
• Front viewing window to monitor paper level
• Plastic keyed lock
• Fixing hardware included

Distributore carta igienica rotolo ABS bianco 200 M
Mini jumbo toilet paper dispenser white ABS 200 M

Distributore carta igienica rotolo ABS bianco 400 M
Maxi jumbo toilet paper dispenser white ABS 400 M

Distrib. carta interfogliata ABS bianco 500 fogli o 2 rotoli
Interfold toilet tissue dispenser whtie ABS 500 S or 2 rolls

Distrib. carta interfogliata ABS bianco 250 fogli o 1 rotolo
Interfold toilet tissue dispenser white ABS 250 S or 1 roll

Portarotolo carta igienica carenato polipropilene bianco
Toilet paper holder with casing white polypropylene

Portarotolo carta igienica standard ABS bianco
Toilet paper holder white ABS

MAXI
 JUMBO

MINI
 JUMBO

2 rotoli standard
2 standard rolls

1 rotolo standard
1 standard roll

Linea Basica

Basica Range
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BASICA
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130 mm

130 mm

63 mm
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290 mm
57 mm
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BASICA

BASICA

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Portafazzoletti quadrato
• ABS bianco o cromato
• Per confezioni dim. 11,5x11,5x12 cm
• D’appoggio o murale

Square tissues dispenser
• Black ABS backing and cover
• Holds box dim. 11,5x11,5x12 cm
• Freestanding or wall mounted installation

Varianti colore / Colors available

Portafazzoletti rettangolare
• ABS bianco o cromato
• Per confezioni dim. 24x11x6 cm
• D’appoggio o murale
• Viteria inclusa

Rectangular tissue holder
• ABS body, with white or chromed finish
• Holds box dim. 24x11x6 cm
• Wall mount fastening or freestanding
• Fixing hardware included

Varianti colore / Colors available

Distributore di carta copriwater
• ABS bianco
• Dim. max scatola (LxPxH): 19,5x4x25 cm
• Utilizza carta copriwater cod. 109114 o 109118
• Viteria inclusa

Toilet seat cover dispenser
• White ABS
• Max box. dim (LxDxH): 19,5x4x25 cm
• Suitable for toilet seat cover ref. 109114 or 109118
• Fixing hardware included

Portafazzoletti quadrato ABS bianco
Square tissue holder white ABS

Portafazzoletti quadrato ABS cromato
Square tissue holder chromed ABS

Portafazzoletti rettangolare ABS bianco
Rectangular tissue holder white ABS 

Portafazzoletti rettangolare cromato ABS
Rectangular tissue holder chromed ABS

Distributore bianco carta copriwater
Whitre toilet seat cover dispenser

Linea Basica

Basica Range
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Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Distributori di sacchetti igienici in plastica
• ABS bianco o cromato
• Per sacchetti in HDPE dim. (LxPxH): 8,7x2x12,4 cm (cod. 799002)
• D’appoggio o murale
• Viteria inclusa

Plastic sanitary towel bags dispensers
• White or chromed ABS
• For HDPE sanitary bags dim. (LxDxH): 8,7x2x12,4 cm (cod. 799002)
• Wall mount fastening or freestanding
• Fixing hardware included

Varianti colore 
Colors available

Distributore di sacchetti igienici in carta
• ABS bianco
• Utilizza sacchetti in carta dim. (LxH): 14x28 cm 
• Consigliamo nostra ricarica cod. 99096
• Viteria inclusa

Paper sanitary towel bag dispensers
• White ABS
• For paper sanitary bags dim. (LxH): 14x28 cm 
• Compatible with refill cod. 99096
• Fixing hardware included

Portascopino
• Polipropilene bianco
• Cod. 906450: murale o d’appoggio
• Cod. 906451: solo appoggio

Portascopino
• ABS bianco
• Murale o d’appoggio

Toilet brush holder
• White polypropylene
• Cod. 906450: freestanding or wall mount fastening
• Cod. 906451: freestanding only

Toilet brush holder
• White ABS
• Freestanding or wall mount fastening

Con supporto murale
Wall-mounted bracket

Distrib. sacchetti igienici in plastica ABS bianco
Plastic sanitary towel bag dispenser white ABS

Distrib. sacchetti igienici in plastica ABS cromato
Plastic sanitary towel bag dispenser chromed ABS

Portascopino d’appoggio ABS bianco
Freestanding toilet brush holder white ABS

Portascopino murale ABS bianco
Wall mount toilet brush holder white ABS

Portascopino quadrato d’appoggio o murale
Freestanding or wall mounted squared toilet brush holder

Portascopino angolare d’appoggio
Freestanding corner toilet brush holder

Distributore bianco sacchetti igienici in carta
Whitre paper sanitary towel bag dispenser

Linea Basica

Basica Range
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Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Contenitore per sacchetti igienici
• Struttura e coperchio in polipropilene, bianco o grigio
• Apertura a “bocca di lupo” con pedale
• Coperchio bloccasacco
• Sacchetti antimicrobici in opzione (cod. 130202)

Gettacarte con coperchio ad imbocco
• Corpo e coperchio in polipropilene
• Speciale apertura che nasconde il contenuto
• Reggisacco incluso
• D’appoggio o murale (kit incluso)

Contenitore per sacchetti igienici
• Struttura e coperchio in polipropilene
• Apertura a “bocca di lupo” con pedale
• Coperchio bloccasacco con sportello rosso
• Sacchetti antimicrobici in opzione (cod. 130202)

Sacchetti antimicrobici profumati
• Sacchetti profumati in plastica
• Con tecnologia antimicrobica certi�cata SGS
• Previene lo sviluppo di agenti patogeni (Sta�lococco)
• Dim. sacchetto aperto (LxH): 59x56 cm - Capacità: 30 L ca.
• Conf. 10 rotoli da 25 sacchetti cad.

Sanitary towel disposal bin
• Body and lid from polypropylene, white or grey
• Front opening with pedal
• Lid can be used as bag holder
• Optional antimicrobial scented liners (cod. 130202)

Waste bin with slot lid
• Body and lid from polypropylene
• Special lid shape keeps the wastes out of sight
• Sack holder included
• Freestanding or wall-mounted (kit include)

Sanitary towel disposal bin
• Body and lid from polypropylene
• Special front opening with pedal
• Lid can be used as bag holder
• Optional antimicrobial scented liners (cod. 130202)

Antimicrobial scented bags
• Heavy duty liners, made from plastic
• Incorporates antimicrobical technology, SGS certi�ed
• Protection against harmful germs (Staphylococcus aureus)
• Open bag dim. (LxH): 59x56 cm - Capacity: 30 L 
• 10 rolls/pack, each includes 25 scented liners 

Varianti colore
Colors available

Contenitore sacchetti igienici grigio 18 L
Grey sanitary towel disposal bins 18 L

Contenitore sacchetti igienici bianco 18 L
White sanitary towel disposal bins 18 L

Gettacartte bianco con coperchio ad imbocco 50 L
White waste bin with slot lid 50 L

Gettacartte bianco con coperchio ad imbocco 25 L
White waste bin with slot lid 25 L

Contenitore sacchetti igienici bianco-rosso 17 L
White-red sanitary towel disposal bins 17 L

Sacchetti antimicrobici
Antimicrobial bags

10 rotoli x 25 sacchetti
10 rolls x 25 liners

Linea Basica

Basica Range
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LINEA WAVE

LINEA WAVE2

WAVE RANGE

WAVE2 RANGE

Distributori carta asciugamani
Interfold paper towel dispenser

Distributori carta asciugamani
Interfold paper towel dispenser

Distributori carta 
igienica interfogliata
Interfold toilet tissue

dispensers

Distributori carta 
igienica interfogliata
Interfold toilet tissue

dispensers

Distributore di sapone
liquido o  schiuma

Liquid or foam 
soap dispenser

Distributore di sapone
liquido o schiuma

Liquid or foam 
soap dispenser

Distributori di carta
igienica in rotolo

Jumbo toilet 
roll dispensers

Distributori di carta
igienica in rotolo

Jumbo toilet 
roll dispensers
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1,1 ml 1,1 ml 0,7 ml
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280 mm
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270 mm

908020

908021

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Distributore di sapone liquido

• Base in ABS grigio e cover in ABS bianco
• Per tutti i tipi di sapone, salvo a microgranuli
• Tanica in plastica a riempimento da 0,5 L o 1 L
• Sistema di erogazione “push” anti-gocciolamento
• Finestra per il controllo del livello del sapone
• Serratura in plastica
• Viteria inclusa

Distributore di sapone a schiuma

• Base in ABS grigio e cover in ABS bianco
• Tanica in plastica a riempimento da 1 L per sapone a schiuma
• Miscela d’acqua distillata (65%) e sapone liquido (35%)
• Sistema di erogazione “push” anti-gocciolamento
• Finestra per il controllo del livello del sapone
• Serratura in plastica
• Viteria inclusa

Liquid soap dispenser

• Grey ABS backing and white ABS cover
• Re�llable plastic tank 0,5 L or 1 L
• For all kind of liquid soaps, except for microbeads ones
• Push-operated anti-drip pump
• Front viewing window to monitor soap level
• Plastic keyed lock to discourage theft
• Fixing hardware included

Foam soap dispenser

• Grey ABS backing and white ABS cover
• Re�llable plastic tank 1 L for foam soap
• Mixture of distilled water (65%) and non-creamy soap (35%)
• Push-operated pump
• Front viewing window to monitor soap level
• Plastic keyed lock to discourage theft
• Fixing hardware included

Distributore carta asciugamani
• Base in ABS grigio e cover in ABS bianco
• Versione per carta asciugamani piegata a C e Z
• Versione per carta asciugamani piegata a  C, Z, M, V
• Capienza �no a 300 fogli
• Finestra per il controllo del livello della carta
• Serratura in plastica
• Viteria inclusa

Hand towel dispenser
• Grey ABS backing and white ABS cover
• Holds C and Z-fold paper towel version
• Holds C, Z, M, V-fold paper towel version
• Capacity up to 300 sheets
• Front viewing window to monitor paper level
• Plastic keyed lock
• Fixing hardware included

Per carta piegata a C e Z
C and Z-fold paper towel

Per carta piegata a C, Z, M e V
C, Z, M V-fold paper towel

Distributore bianco per carta piegata -C, Z da 300 fogli
C or Z-fold white paper towel dispenser 300 sheets

Distributore bianco carta piegata a C, Z, M e V da 300 fogli
C, Z, M, V-fold white paper towel dispenser 300 sheets

Distributore sapone liquido ABS bianco 0,5 L
Liquid soap dispenser white ABS 0,5 L

Distributore sapone liquido ABS bianco 1 L
Liquid soap dispenser white ABS 1 L

Distributore sapone a schiuma ABS bianco 1 L
Foam soap dispenser white ABS 1 L

Linea Wave

Wave Range
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PRICE

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Distributore carta igienica in rotolo
• Base in ABS grigio e cover in ABS bianco
• Per rotolo carta igienica da 200 M (max Ø 190 mm)
• Mandrino standard da Ø 40 mm e adattatore Ø 55 mm incluso
• Lame su tre lati per facilitare il taglio della carta
• Finestra per il controllo del livello della carta
• Serratura in plastica e viteria inclusa

Toilet paper roll dispenser
• Grey ABS backing and white ABS cover
• Mini jumbo: spindle Ø 40 mm for 200 M paper roll (max. Ø 190 mm)
• Additional ring for spindle, with 55 mm diameter
• Three blades for easy paper cut
• Front viewing window to monitor paper level
• Plastic keyed lock and �xing kit included

Distributore carta igienica interfogliata
• Base in ABS grigio e cover in ABS bianco
• Capienza: 300 fogli
• Finestra per il controllo del livello della carta
• Serratura in plastica
• Viteria inclusa

Interfold toilet tissue dispenser
• Grey ABS backing and white ABS cover
• Capacity: 300 sheets
• Front viewing window to monitor paper level
• Plastic keyed lock to discourage theft and �xing hardware included

Distrib. carta igienica interfogliata ABS bianco 300 fogli
Interfold toilet paper disp. white ABS 300 sheets

MAXI
 JUMBO 

MINI
 JUMBO 

Distributore carta igienica in rotolo
• Base in ABS grigio e cover in ABS bianco
• Per rotolo carta igienica da 400 M (max Ø 250 mm)
• Mandrino standard da Ø 40 mm e adattatore Ø 55 mm incluso
• Lame su tre lati per facilitare il taglio della carta
• Finestra per il controllo del livello della carta
• Serratura in plastica e viteria inclusa

Toilet paper roll dispenser
• Grey ABS backing and white ABS cover
• Maxi jumbo: spindle Ø 40 mm for 400 M paper roll (max. Ø 250 mm)
• Additional ring for spindle, with 55 mm diameter
• Three blades for easy paper cut
• Front viewing window to monitor paper level
• Plastic keyed lock and �xing kit included

Distributore carta igienica in rotolo ABS bianco 200 M
Mini jumbo toilet paper dispenser white ABS 200 M

Distributore carta igienica in rotolo ABS bianco 400 M
Maxi Jumbo toilet paper dispenser white ABS 400 M

Linea Wave

Wave Range
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Hygiene and personal care solutions

Linea Wave2

Wave2 Range

Distributore carta asciugamani

• Base in ABS grigio e cover in SAN blu trasparente
• Versione per carta asciugamani piegata a C e Z
• Versione per carta asciugamani piegata a  C, Z, M, V
• Capienza �no a 300 fogli
• Serratura in plastica
• Viteria inclusa

Hand towel dispenser

• Grey ABS backing and transparent blue SAN cover
• Holds C and Z-fold paper towel version
• Holds C, Z, M, V-fold paper towel version
• Capacity up to 300 sheets
• Plastic keyed lock
• Fixing hardware included

Distributore carta piegata a C e Z - 300 fogli
C or Z-fold paper towel dispenser - 300 sheets

Distributore carta piegata a C, Z, M e V - 300 fogli
C, Z, M, V-fold paper towel dispenser - 300 sheets

Distributore sapone schiuma ABS bianco-SAN trasp. 1 L
Foam soap dispenser white ABS-transp. SAN 1 L

Per carta piegata a C e Z
C and Z-fold paper towel

Per carta piegata a C, Z, M e V
C, Z, M V-fold paper towel

Distributore sapone liquido ABS bianco-SAN trasp. 0,5 L
Liquid soap dispenser white ABS-transp. SAN 0,5 L

Distributore sapone liquido ABS bianco-SAN trasp. 1 L
Liquid soap dispenser white ABS-transp. SAN 1 L

Distributore di sapone a schiuma

• Base in ABS bianco e cover in SAN blu trasparente
• Tanica in plastica a riempimento da 1 L per sapone a schiuma
• Miscela d’acqua distillata (65%) e sapone liquido (35%)
• Sistema di erogazione “push” anti-gocciolamento
• Finestra per il controllo del livello del sapone
• Serratura in plastica
• Viteria inclusa

Foam soap dispenser

• Grey ABS backing and transparent blue SAN cover
• Re�llable plastic tank 1 L for foam soap
• Mixture of distilled water (65%) and non-creamy soap (35%)
• Push-operated pump
• Front viewing window to monitor soap level
• Plastic keyed lock to discourage theft
• Fixing hardware included

Distributore di sapone liquido

• Base in ABS bianco e cover in SAN blu trasparente
• Per tutti i tipi di sapone, salvo a microgranuli
• Tanica in plastica a riempimento da 0,5 L o 1 L
• Sistema di erogazione “push” anti-gocciolamento
• Finestra per il controllo del livello del sapone
• Serratura in plastica
• Viteria inclusa

Liquid soap dispenser

• Grey ABS backing and transparent blue SAN cover
• For all kind of liquid soaps, except for microbeads ones
• Re�llable plastic tank 0,5 L or 1 L
• Push-operated anti-drip pump
• Front viewing window to monitor soap level
• Plastic keyed lock to discourage theft
• Fixing hardware included
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Hygiene and personal care solutions

Linea Wave2

Wave2 Range

Distributore carta igienica in rotolo 400 M
Maxi jumbo toilet paper dispenser 400 M

Distrib. carta igienica interfogliata 300 fogli
Interfold toilet paper dispenser 300 sheets

Distributore carta igienica interfogliata
• Base in ABS grigio e cover in SAN blu trasparente
• Capienza: 300 fogli
• Finestra per il controllo del livello della carta
• Serratura in plastica
• Viteria inclusa

Interfold toilet tissue dispenser
• Grey ABS backing and white ABS cover
• Capacity: 300 sheets
• Front viewing window to monitor paper level
• Plastic keyed lock to discourage theft and fixing hardware included

Distributore carta igienica in rotolo
• Base in ABS grigio e cover in SAN blu trasparente
• Per rotolo carta igienica da 200 M (max Ø 190 mm)
• Mandrino standard da Ø 40 mm e adattatore Ø 55 mm incluso
• Lame su tre lati per facilitare il taglio della carta
• Finestra per il controllo del livello della carta
• Serratura in plastica e viteria inclusa

Toilet paper roll dispenser
• Grey ABS backing and transparent blue SAN cover
• Mini jumbo: spindle Ø 40 mm for 200 M paper roll (max. Ø 190 mm)
• Additional ring for spindle, with 55 mm diameter
• Three blades for easy paper cut
• Front viewing window to monitor paper level
• Plastic keyed lock and �xing kit included

Distributore carta igienica in rotolo
• Base in ABS grigio e cover in SAN blu trasparente
• Per rotolo carta igienica da 400 M (max Ø 250 mm)
• Mandrino standard da Ø 40 mm e adattatore Ø 55 mm incluso
• Lame su tre lati per facilitare il taglio della carta
• Finestra per il controllo del livello della carta
• Serratura in plastica e viteria inclusa

Toilet paper roll dispenser
• Grey ABS backing and transparent blue SAN cover
• Maxi jumbo: spindle Ø 40 mm for 400 M paper roll (max. Ø 250 mm)
• Additional ring for spindle, with 55 mm diameter
• Three blades for easy paper cut
• Front viewing window to monitor paper level
• Plastic keyed lock and �xing kit included

Distributore carta igienica in rotolo 200 M
Mini jumbo toilet paper dispenser ABS 200 M

MAXI
 JUMBO 

MINI
 JUMBO 
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Hygiene and personal care solutions

Distributori di carta in bobine

Center pull towel paper dispensers

Portarotolo murale metallo bianco
Wall-mounted dispenser white steel

Portarotolo murale inox 304 brillante
Wall-mounted dispenser 304 polished steel

Metallo bianco murale o d’appoggio
White coated steel (wall-mounted or on stand)

Inox AISI 304 murale o d’appoggio
AISI 304 s.steel (wall-mounted or on stand)

Metallo bianco da appoggio
White coated steel (on stand)

Inox AISI 304 da appoggio
AISI 304 s.steel (on stand)

Reggisacco in metallo bianco
White metal sack holder

Versione d’appoggio
On stand version

Versione murale o d’appoggio
Wall-mounted - on stand version

Lama dentellata (L 390 mm)
Serrated bar (L 390 mm)

Lama dentellata (L 350 mm)
Serrated bar (L 350 mm)

Portarotolo industriale
• Acciaio inox AISI 304 brillante o metallo verniciato bianco
• Compatibile con rotoli di Ø esterno max. 350 mm
• Compatibile con rotoli aventi anima interna Ø min. 20 mm  
• Lama dentellata per un taglio facile della carta
• Due coni blocca-rotolo (Ø min. 42 mm, Ø max. 55 mm) con gommini
• Reggisacco in metallo acquistabile separatamente

Industrial towel roll holder
• AISI 304 polished s.steel or powder epoxy coated steel
• Holds one roll having external Ø 350 mm
• Compatible with roll having an inner carton tube Ø 20 mm min.
• Roll holder bar 430 mm
• Paper can be cut easily with the adjustable serrated bar (390 mm)
• Plastic cones hold the roll securely in place (Ø min. 42 mm, Ø max. 55 mm) 
• Sack holder as option, sold separately

Portarotolo industriale murale
• Acciaio inox AISI 304 brillante o metallo verniciato bianco
• Compatibile con rotoli di Ø esterno max. 260 mm
• Compatibile con rotoli aventi anima interna Ø min. 20 mm
• Tubo reggirotolo lungo 380 mm
• Lama dentellata (L 350 mm) per un taglio facile della carta
• Coni bloccarotolo (Ø min. 42 mm, Ø max. 55 mm) con gommini
• Fissaggio murale

Wall-mounted industrial towel roll holder
• AISI 304 s.steel or powder epoxy coated steel
• Holds one roll having external Ø 260 mm
• Compatible with roll having an inner carton tube Ø 20 mm min.
• Roll holder bar 380 mm
• Paper can be cut easily with the adjustable serrated bar (350 mm)
• Plastic cones hold the roll securely in place (Ø min. 42 mm, Ø max. 55 mm)
• Wall mounted �xing not kit included 

Reggisacco in opzione
Sack holder as option
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AUTOCUT MINI AUTOCUT

DIBA

370 mm
240 mm

330 mm

330 mm
120 mm

260 mm

330 mm
204 mm

314 mm

709052709054

110536

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Distributore autocut per carta asciugamani
• Base e cover in ABS bianco
• Funzionamento meccanico con taglio carta in trazione
• Per rotolo non pretagliato (ns cod. TR040)
• Dim. max rotolo: Ø 21 cm, larghezza 21 cm
• Lunghezza del taglio: 24 cm
• Chiusura con chiave in plastica
• Facile caricamento del rotolo
• Viteria inclusa

Mini distributore autocut per carta asciugamani
• Base in ABS trasparente e cover in ABS bianco
• Funzionamento meccanico con taglio carta in trazione
• Per rotolo non pretagliato (ns cod. TR040)
• Dim. max rotolo: Ø 18 cm, larghezza 20,5 cm
• Lunghezza del taglio: 23 cm
• Chiusura con chiave in plastica
• Facile caricamento del rotolo
• Viteria inclusa

Autocut towel paper dispenser
• White ABS backing and cover
• Works mechanically by tearing towel o¬
• For non-perforated roll towel (cod. TR040)
• Roll dim.: max. Ø 21 cm, max. width 21 cm
• Sheet length: 24 cm
• Plastic keyed lock
• Easy and fast to load the paper
• Fixing hardware included

Mini autocut towel paper dispenser
• Transparent ABS backing and white ABS cover
• Works mechanically by tearing towel o¬
• For non-perforated roll towel (cod. TR040)
• Roll dim.: max. Ø 18 cm, max. width 20,5 cm
• Sheet length: 23 cm
• Plastic keyed lock
• Easy and fast to load the paper
• Fixing hardware included

Distributore di carta asciugamani a leva
• Base in ABS grigio e cover in ABS bianco
• Funzionamento meccanico con sistema a leva
• Per rotolo in carta non pretagliato (cod. TR040)
• Dim. max rotolo: Ø 21 cm, larghezza 21 cm
• Lunghezza taglio: circa 25 cm
• Lama dentata in inox per un taglio di precisione
• Chiusura con chiave in metallo
• Viteria inclusa

Lever activated roll towel dispenser
• Grey ABS backing and white ABS cover
• Works mechanically by activating the lever
• Holds non-perforated roll towels (cod. TR040)
• Roll: max. Ø 21 cm, max. width 21 cm
• Sheet length: about 25 cm
• Stainless steel blade for easy paper cut
• Steel keyed lock
• Stainless steel �xing hardware included

Distributori di carta in bobine

Center pull towel paper dispensers

Mini distributore autocut carta asciugamani
Mini autocut paper towel dispenser

Distributore autocut carta asciugamani
Autocut paper towel dispenser

Distributore di carta asciugamani a leva
Lever roll towel paper dispenser
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310 mm
210 mm

220 mm

BASICA

356 mm
210 mm

213 mm

340 mm

260 mm

MAROLL VERTICALE

700519

BEST
PRICE

HACCP

HACCP HACCP

104024

104025

908124

908024

MADE IN

ITALY

WAVE

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Distributore di carta a srotolamento centrale
• Base in ABS grigio e cover in ABS blu trasparente o bianco
• Per rotolo pretagliato a s�lamento centrale
• Dim. max. rotolo: Ø 200 mm - larghezza 200 mm
• Compatibile con rotolo cod. GD004
• Chiusura con chiave in plastica
• Viteria inclusa

Distributore di carta a srotolamento centrale
• Struttura in ABS o ABS/SAN
• Per rotolo pretagliato a s�lamento centrale
• Dim. max rotolo: Ø 170 mm x larghezza 240 mm
• Compatibile con ns rotolo GD004
• Chiusura con chiave in plastica
• Viteria inclusa

Center pull towel dispenser
• Grey ABS backing and blue transparent or white ABS cover
• Holds pre-cut center pull paper roll
• Max. roll dim.: Ø 200 mm - width 200 mm
• Compatible with paper roll ref. GD004
• Plastic keyed cover 
• Fixing kit included

Center pull towel paper dispenser
• Backing and shell made from ABS or ABS/SAN
• Holds pre-cut center pull paper roll
• Max. roll dimension: Ø 170 mm x width 240 mm
• Compatible with paper roll ref. GD004
• Plastic keyed cover 
• Fixing hardware included

Distributore di carta in bobina maxi
• Base in ABS bianco e calotta in ABS trasparente
• Per rotolo asciugamano a s�lamento centrale
• Dim.max rotolo: (Ø) 245 mm x (L) 265 mm
• Chiusura con chiave in plastica
• Viteria inclusa

Center pull towel paper dispenser
• White ABS base and transparent ABS fairing
• Suitable for center feed roll paper
• Max. roll dimensions: (Ø) 245 mm x (L) 265 mm
• Plastic keyed lock
• Fixing hardware included

Varianti colore
Colors available

Varianti colore
Colors available

ABS bianco - blu trasparente
Blue transparent - white ABS

Distributore di carta blu trasparente
Blue transparent center pull dispenser

Distributore di carta bianco
White center pull dispenser

Distributore di carta blu trasparente
Blue transparent center pull dispenser

Distributore di carta bianco
White center pull dispenser

Distributori di carta in bobine

Center pull towel paper dispensers
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510 mm
513 mm

872 mm

890 mm
890 mm

550 mm

480 mm
489 mm

895 mm

BIMBI

NINNA

707100

117101

117106

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Modello verticale
Vertical

Modello orizzontale
Horizontal

Fasciatoio
• Struttura in LDPE bianco con pro�lo compatto ultrasottile
• Cardini ad alta resistenza, modellati in un unico pezzo
• Cerniera ammortizzata a gas per aperture e chiusure in massima sicurezza
• Doppio dispenser di fazzolettini integrato
• Doppio gancio integrato per appendere le borse
• Pro�lo interno ad ampio raggio per garantire comfort e sicurezza
• Cintura di sicurezza
• Carico massimo: testato �no a 90 kg

Baby changing table
• White micro-textured LDPE plastic unit, with compact ultra slim profile
• Heavy-duty integral molded hinges for strength & safety
• Dampened gas strut for controlled & safe opening/closing
• Easy fully integrated dual liner dispensers, for hygiene assurance
• Twin bag hooks
• Large radius internal contours for comfort and safety
• Unique single action retaining strap fastener
• Max. weight: tested up to 90 kg

Conforme allo standard europeo EN 12221:2008
In compliance with European standard EN 12221:2008

Fasciatoio
• Struttura in polietilene ad alta densità bianco con pro�lo compatto
• Cerniera d’apertura in acciaio con pistone ammortizzato
• Piastre posteriori di montaggio in acciaio
• Cintura di sicurezza in nylon, impermeabile e regolabile
• Ripiano largo e confortevole con bordi laterali anti-caduta
• Etichetta adesiva con pittogramma e kit installazione inclusi
• Testato per un peso massimo �no a 50 Kg
• Conforme alla direttiva CE 93/42/EEC - allegato V
• Conforme alla norma EN 12221: 2008
• Certi�cato TUV

Baby changing table
• White high-quality HDPE unit with compact pro�le
• Full length steel-on-steel hinges and pneumatic cylinder
• Steel mounting back plates
• Adjustable child safety belt from nylon
• Comfortable and safe changing table
• Sticker and mounting kit included
• Tested up to 50 Kg max. weight
• In compliance with CE council directive 93/42/EEC, annex V
• In compliance with EN 12221: 2008 norm
• TUV certi�ed

Certi�cato TUV e conforme allo standard europeo EN 12221:2008
TUV certi­ed and in compliance with European standard EN 12221:2008

Bimbi fasciatoio bianco
White baby changing station Bimbi

Fasciatoio orizzontale
Horizontal baby changing station

Fasciatoio verticale
Vertical baby changing station

Fasciatoi per neonati

Baby changing tables
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800 mm
50 mm

600 mm

700 mm
60 mm

495 mm

800 mm
50 mm

600 mm

KATY

KATY

BELLA

710111

710100

710105

MADE IN

ITALY

MADE IN

ITALY

MADE IN

ITALY
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Hygiene and personal care solutions

Specchi

Mirrors

Specchio con luci a LED
• Specchio in vetro rettangolare
• Luci a LED a basso consumo
• Da appendere orizzontale o verticale
• Aggancio con sistema di sicurezza
• Protezione elettrica: classe II - IP25
• Viteria non inclusa

Specchio ovale basculante
• Specchio in vetro
• Rinforzato con placca metallica anti-sbriciolamento
• Incluso di supporti inox per il basculamento verso l’alto e il basso
• Facile montaggio
• Viteria inclusa

Specchio rettangolare
• Specchio in vetro
• Rinforzato con placca metallica anti-sbriciolamento
• Può essere installato orizzontalmente
• Viteria non inclusa

Mirror with built-in LED lights
• Rectangular glass mirror
• Includes two LED bars
• To be hanged horizontally or vertically
• Special clips for safety hook-up
• Electrical protection: Class II - IP25
• Fixing hardware not included

Oval mirror
• Frameless glass mirror
• Safety backing from steel to prevent mirror from crashing
• Covered by anti-crushing �lm
• Swinging brackets
• Easy to install
• Fixing hardware included

Rectangular mirror
• High-quality frameless glass mirror
• Safety backing from steel to prevent mirror from crashing
• To be hanged horizontally or vertically
• Fixing hardware not included

Specchio in vetro con luci a Led
Glass mirror with built-in Led lights

Specchio in vetro rettangolare
Rectangular glass mirror

Specchio in vetro ovale basculante
Oval swing glass mirror
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400 mm
3 mm

500 mm

460 mm
35 mm

460 mm

500 mm
35 mm

500 mm

500 mm
3 mm

700 mm

700 mm
3 mm

500 mm

ACRIL

SIMPLY

150010

150011

150012

105114

150000

150005
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Specchi

Mirrors

Supporti
Brackets

Specchio acrilico infrangibile
• Lastra acrilica da 3 mm con �nitura a specchio
• Rinforzo in legno da 3 mm
• Leggero, infrangibile e anti-infortunistico
• Fissaggio con viti o biadesivo (non inclusi)
• Ideale in piscine, scuole, palestre, carceri, ospedali, aeroporti
• Supporti basculanti in inox in opzione (cod. 105114)

Shatterproof acrylic mirror
• Acrylic sheet (3 mm) with mirror �nish
• Back wood panel (3 mm)
• Ultra-light, safe & shatterproof
• High optical property
• Easy to hang with screws or double-sided tape (not included)
• Ideal for swimming pools, schools, gyms, prisons, hospital, airports
• Swing back brackets on request (cod. 105114)

Specchio con cornice bianca
• Specchio in vetro
• Cornice bianca in ABS

Shatterproof acrylic mirror
• Acrylic sheet (3 mm) with mirror �nish
• Back wood panel (3 mm)

Rettangolare 400x500 mm
Rectangular 400x500mm

Rettangolare 500x700 mm
Rectangular 500x700mm

Ovale 500x700 mm
Oval 500x700mm

Supporti Katy per basculamento
Katy’s swing brackets

Specchio quadrato (460x460 mm)
Squared mirror (460x460 mm)

Specchio rotondo (Ø 500 mm)
Round mirror (Ø 500 mm)
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ATIS

LINDER

RELAX

RELAX

TAP

RELAX

40 mm
460 mm

370 mm

40 mm
445 mm

375 mm

40 mm
460 mm

360 mm

40 mm
440 mm

375 mm

40 mm
445 mm

380 mm

32 mm
440 mm

365 mm

120011

120001

120010

120006

995500

904100
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Sedili copri WC

Toilet seat

Sedile copriwater
• Sedile in PP antibatterico
• Coperchio in PP antibatterico
• Cerniere a chiusura silenziosa
• Gommini paracolpi
• Viteria in plastica

Sedile copriwater
• Sedile in PP antibatterico
• Coperchio in PP antibatterico
• Cerniere in plastica
• Gommini paracolpi
• Viteria in plastica

Sedile copriwater
• Sedili WC in MDF laccato
• Cerniere in plastica
• Viteria in plastica

Sedile copriwater
• Sedili WC in thermodur
• Cerniere in lega d’alluminio
• Chiusura silenziosa
• Viteria in acciaio zincato

Sedile copriwater
• Sedile e coperchio in ABS
• Cerniere e viteria in nylon

Sedile copriwater con 
apertura frontale
• Thermodur bianco antibatterico
• Cerniera in plastica
• Viteria in acciaio zincato

Toilet seat
• Antibacterial PP toilet seat
• Soft and quiet close lid
• Rubber bumpers
• Quick install & release hinges
• Plastic screws

Toilet seat
• Antibacterial PP toilet seat
• Plastic hinges
• Rubber bumpers
• Plastic screws

Toilet seat
• White MDF toilet seat
• Plastic hinges
• Plastic �xing hardware

Toilet seat
• Duroplast toilet seat
• Aluminium hinges
• Soft closing system
• Galvanized steel �xing hardware

Toilet seat
• ABS toilet seat
• Nylon hinges and screws

Open front toilet seat
• Antibacterial duroplast toilet seat
• Plastic hinges
• Galvanized steel �xing hardware

Sedile WC in PP antibatterico
Antibacterial PP toilet seat

Sedile copriwater in MDF laccato
White MDF toilet seat

Sedile copriwater in PP antibatterico
Antibacterial PP toilet seat

Sedile WC in thermodur
Duroplast toilet seat

Sedile copriwater con apertura frontale
Open front toilet seat

Sedile copriwater in ABS
ABS toilet seat
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178 mm
20 mm

178 mm

V-SCREEN

707211

707212

TR046

CARTA

MADE IN

ITALY

250 mm
40 mm

193 mm

CARTA

109114

109118
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Retine per orinatoi

Urinal screens

Retina per orinatoi
• Screen per la profumazione degli orinatoi
• Realizzato in EVA (etilene vinil acetato)
• Mantiene gli urinatoi profumati �no a 30 giorni
• Rilascia la profumazione in modo costante
• Guanto monouso incluso per e�ettuarne la sostituzione

Urinal screen
• Urinal screen in EVA (Ethylene Vinyl Acetate Copolymer)
• Ideal to deodorize smells within the urinal
• Web design prevents splash back
• Additional scent additive to keep the urinal fresh for up to 30 days
• Hygiene glove for screen replacement

V-Screen apple orchard
V-Screen apple orchard

V-Screen citrus mango
V-Screen citrus mango

Carta igienica interfogliata
• Ovatta di pura cellulosa (2 veli)
• Dimensione foglio aperto: 21x11 cm
• 225 fogli per pacchetto
• 40 pacchetti per cartone

Interfold toilet paper
• Double plies pure cellulose paper
• Open sheet size: 21x11 cm
• 225 sheets per package
• 40 packages per carton

Carta copriwater biodegradabile
• Carta biodegradabile da 14 gr o 18 gr
• Confezione da 200 fogli
• Cod. 109114 venduto in cartone da 25 confezioni 
• Cod. 109118 venduto in cartone da 10 confezioni

Biodegradable toilet seat cover
• Biodegradable paper (14 gr or 18 gr)
• 200 toilet seat covers per pack
• Cod. 109114 sold 25 packs per carton 
• Cod. 109118 sold 10 packs per carton

Carta igienica interfogliata
Interfold toilet paper

Carta copriwater 14 gr
Toilet seat cover 14 gr

Carta copriwater 18 gr
Toilet seat cover 18 gr

Ovatta pura cellulosa 
Pure cellulose paper
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V-AIR® MVP

707061

707062

707063

707064

707065

707066

707060

707055

707056

144 mm
70 mm

63 mm

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

Natural scent re�lls
• Biodegradable ceramic capsule infused with essential oils
• Free of solvents, propellants HFCs and VOCs
• Releases fragrance by evaporization
• Uses multi-phasing technology
• Fragrance delivery to areas up to 170 m3 
•  Long lasting fragrance, up to 45 days per re�ll

Ricariche di fragranze naturali
• Cartuccia in ceramica biodegradabile infusa d’olii essenziali
• Priva di solventi, propellenti o sostanze volatili nocive
• La fragranza si di�onde per evaporazione 
• Tecnologia a rilascio multi-fase
• Copertura in ambienti chiusi fino a 170 m3
• Durata della profumazione �no a 45 giorni

Ricarica V-Air® Solid apple orchard
Apple orchard V-Air® Solid re�ll

Ricarica V-Air® Solid citrus mango
Citrus mango V-Air® Solid re�ll

Ricarica V-Air® Solid cool mint
Cool mint V-Air® Solid re�ll

Ricarica V-Air® Solid cucumber melon
Cucumber melon V-Air® Solid re�ll

Ricarica V-Air® Solid ocean spray
Ocean spray V-Air® Solid re�ll

Ricarica V-Air® Solid Citronella
Citronella V-Air® Solid re�ll

Ricarica V-Air® Solid Mix
Mix V-Air® Solid re�ll

V-Air® MVP di�usore fragranze multifase nero
V-Air® MVP multi-phasing passive dispenser black

V-Air® MVP di�usore fragranze multifase bianco
V-Air® MVP multi-phasing passive dispenser white

Di�usori di profumo

Air fresheners

Varianti colore / Colors available

Di�usore di fragranze naturali
• Scocca in ABS, bianco o nero
• Sistema ecologico, non-aerosol, per il controllo degli odori
• Di�onde nell’aria fragranze naturali derivate da olii essenziali
• Basato su tecnologia a rilascio passivo, senza propellenti
• Compatibile solo con le ricariche della gamma V-AIR® SOLID

Natural scent dispenser
• White or black ABS shell
• Environmentally friendly odour control system
• Spreads essential oil based scents in the air
• Aerosol free system, using wick-based technology
• Compatible only with V-AIR® SOLID refills
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707181

707182

707183

707184

707170

SENSAMIST®

230 mm
87 mm

169 mm
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Di�usori di profumo

Air fresheners

Ricarica Sensamist® 1 L - Cotton breeze
Sensamist® re­ll 1 L - Cotton breeze

Ricarica Sensamist® 1 L - Clean & fresh
Sensamist® re­ll 1 L - Clean & fresh

Ricarica Sensamist® 1 L - Desirè
Sensamist® re­ll 1 L - Desirè

Ricarica Sensamist® 1 L - Zesty citrus
Sensamist® re­ll 1 L - Zesty citrus

Di§usore di profumo
Fragrance di«user

Di§usore di profumo
• Scocca in ABS bianco
• Sofisticata tecnologia di nebulizzazione della fragranza (particelle < 5 micron)
• Ventilatore incorporato per una di¬usione uniforme della profumazione
• Display digitale interno per e¬ettuare la programmazione
• Copertura in ambienti chiusi �no a 300 m3
• Serbatoio interno in plastica da 200 ml
• Quattro scenari di programmazione 
• Scelta dei giorni di attivazione (17 opzioni disponibili)
• Settaggio degli intervalli di attivazione/pausa della nebulizzazione (5-300 sec.)
• Ampia scelta tra le profumazioni della linea Sensamist
• Funzionamento tramite alimentatore di corrente 12 V (incluso)
• Possibilità d’appoggio o installazione murale (kit fissaggio incluso)

Fragranze
• Oli essenziali puri in bottiglia da 1 L
• Privi di solventi, propellenti o sostanze volatili nocive
• Nebulizzazione dell’olio in particelle da < 5 micron
• Massima efficiacia e persistenza della profumazione in aria
• Tutte le fragranze includono Airadicate™, neutralizzatore di cattivi odori
• Profumi accattivanti per creare un’esperienza sensoriale coinvolgente

Fragrances
• Pure fragrance oils in 1 L bottle
• VOC exempt fragrance formulations using no propellants
• Fragrance particles are very low (< 5 microns)
• Enhanced vibrancy and e¬ectiveness of the scent
• All fragrances include Airadicate™ odor neutralizer 
• Appealing fragrances to create an immersive user experience

DesiréCotton Breeze Zesty citrusClean & Fresh

Punto d’erogazione
Dispensing point

Apertura
Opening

Presa alimentatore
Power supply socket

Fragrance di§user
• White ABS shell 
• Sophisticated fragrance atomisation technology 
• Built-in fan for uniform scent diffusion 
• Internal digital display to set the unit  
• E¬ective in room sizes up to 300 m3
• Internal 200 ml plastic tank 
• Four programming scenarios 
• Choice of activation (17 options available) 
• Choice of the activation/pause atomisation periods (5-300 sec.) 
• Wide choice of fragrances from the Sensamist line 
• Operated by 12 V AC adapter (included) 
• Freestanding or wall holder (fixing kit included)
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SOFFIO BASIC

240 mm
79 mm

92 mm

241 mm
83 mm

97 mm

215 mm
75 mm

95 mm

AIROMA® MVP

104060707001

707006

707004

BEST
PRICE
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Di§usore automatico di profumo
• Base e cover in ABS
• Diverse possibilità di programmazione
• Scelta della frequenza di erogazione (6, 8 e 12 ore)
• Scelta dei giorni di attivazione (5, 6 o 7 giorni)
• Scelta del nr. di re�ll per anno
• Tasto di programmazione rapida
• Display digitale per visualizzare gli avvisi
• Allarme sonoro a ricarica esaurita
• Alimentazione con 2 batterie tipo C (non incluse)
• Viteria inclusa

Automatic air freshener
• Backing and cover from ABS
• Several setting options available
• Choice of hours of operation (6, 8, or 12 h)
• Choice of days of operation (5, 6, or 7 days)
• Choice of number of re�lls per year
• Quick set up button
• Digital display to monitor dispenser operation
• Sound signal when re�ll is over
• Operates on two “C” cell batteries (not included)
• Fixing hardware included

Varianti colore / Colors available

Di�usori di profumo

Air fresheners

Di§usore di profumo elettronico Basic
Basic air freshener

Di§usore di profumo elettronico So«o
So¬o air freshener

Airoma® MVP di§usore di profumo elettronico bianco
Airoma® MVP automatic air freshener dispenser white

Airoma® MVP di§usore di profumo elettronico nero
Airoma® MVP automatic air freshener dispenser black

Di§usore automatico di profumo
• Base e cover in ABS bianco
• Compatibile con ricariche standard 250/270 ml
• Regolazione della frequenza di erogazione (8,12,16, 24 ore)
• Regolazione dei giorni di attivazione (5, 6 o 7 giorni)
• Tasto di programmazione rapida
• Display digitale per visualizzare gli avvisi
• Segnale acustico una volta esauritasi la ricarica
• Copertura in ambienti chiusi �no a 200 m3
• Alimentazione: 2 pile mezza torcia da 1,5 V (non incluse)
• Serratura in plastica
• Viteria inclusa

Di§usore automatico di profumo
• Base in ABS grigio e cover in ABS bianco
• Compatibile con ricariche standard 250/270 ml
• Diverse possibilità di programmazione
• Regolazione attivazione giorno/notte
• Regolazione frequenza di nebulizzazione 
   (ogni 7,5 / 15 / 30 min.)
• Copertura in ambienti chiusi �no a 200 m3
• Alimentazione: 2 pile a torcia 1,5 V (non incluse)
• Serratura in plastica
• Viteria inclusa

Automatic air freshener
• White ABS backing and cover
• Suitable for standard aerosol cans (250/270 ml)
• Adjustable activation frequency (8,12,16, 24 hours)
• Adjustable activation per day (5, 6, 7 days)
• Quick set up button (30/45/60 days use, 24h/7 days)
• Digital display to monitor dispenser operation
• Sound signal when re�ll is over
• Coverage: e¬ective in room sizes up to 200 m3
• Battery operated: 2x C alkaline batteries (not included)
• Easy and fast to load the paper
• Fixing hardware included

Automatic air freshener
• Grey ABS backing and white ABS cover
• Suitable for standard aerosol cans (250/270 ml)
• Several setting options available
• Adjustable day/night operation
• Adjustable activation frequency (7,5 / 15 / 30 min)
• Coverage: e¬ective in room sizes up to 200 m3
• Battery operated: 2x D alkaline batteries (not included)
• Plastic keyed lock
• Fixing hardware included
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MALÌA

797010

797011

797012

797013

797014

797015

797016

797017

797019

NEW
!

MADE IN
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Di�usori di profumo

Air fresheners

Green Tea

Orchidea Nera

Brezza Marina

Fior di Loto

Talco

Vetiver

Mojito

Vaniglia

Ricariche spray per di§usori di profumo
• Fragranze per ambienti, intense e persistenti
• Elevata concentrazione della fragranza per una maggiore persistenza
• E¶cace copertura in aree �no a 200 m³
• Conformi alle normative vigenti in tema di prodotti aerosol
• Compatibili con gran parte dei di¬usori presenti sul mercato
• Bomboletta di profumo da 250 ml (2.800 spruzzi)

Spray air freshener re¦lls
• Complex and long lasting fragrances
• High fragrance concentration leading a long-lasting scent effect
• E¬ective in room sizes up to 200 m³
• Fully compliant with aerosol legislation
• Re�lls �t most aircare dispensers
• Cans include 250 ml of fragrance (2.800 sprays)

Profumazione “Green Tea”
“Green Tea” scent

Profumazione “Fior di Loto”
“Lotus ®ower” scent

Profumazione “Mojito”
“Mojito” scent

Profumazione “Orchidea Nera”
“Black Orchid” scent

Profumazione “Talco”
“Talc” scent

Profumazione “Vanilla”
“Vanilla” scent

Profumazione TOP “Brezza Marina”
“Sea Breeze” TOP scent

Profumazione TOP “Vetiver”
“Vetiver” TOP scent

Profumazioni miste
Mixed scents

Green Tea Lotus ®ower Mojito

Black Orchid Talc Vanilla

Sea Breeze Vetiver

Fragranze con concentrazione ≥ 1,2% / Scent concentration ≥ 1,2%

Fragranze con concentrazione ≥ 2% / Scent concentration ≥ 2%
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TWISTER

YEARS
2

CERTIFICATION FOR
RUSSIAN MARKET

704200

704202

704205

704207

704997

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

DESIGN ERGONOMICO - Massimo comfort d’utilizzo per l’utente grazie alla 
doppia lama d’asciugatura e all’ampio vano d’inserimento delle mani, reso 
più accessibile dalle due aperture laterali.

ERGONOMIC DESIGN - Twister features a wide hand drying area, opened 
on both sides, and a double wave-shape nozzles. This makes the dryer more 
comfortable and easier to use.

DOPPIO MOTORE, MASSIME PRESTAZIONI - Grazie a due motori a 
spazzola, che operano simultaneamente con una potenza complessiva di 
1750 W, Twister assicura un’asciugatura ottimale e rapida in 12-15 secondi.

DOUBLE MOTOR, OUTSTANDING PERFORMANCE - Twister is operated by 
two brush motors which work simultaneously to reach a rated power of 1750 
W. The dryer boasts a quick drying time of 12–15 seconds.

SISTEMA DROP-STOP - La cover del dryer include un sistema di ritenuta 
laterale dell’acqua che ne previene il gocciolamento al suolo, garantendo 
massima igiene e pavimenti sempre asciutti.

DROP-STOP SYSTEM - The special cover shape with side bars prevents 
water from dripping on the floor and minimizes splashes. This helps keep 
restrooms always clean and tidy.

SERBATOIO DI SCARICO - Il dryer incorpora una vaschetta di recupero che cattura
l’acqua derivante dal processo d’asciugatura. Il serbatoio è estraibile, facile da 
svuotare e pulire, per prevenire la formazione di muffe e cattivi odori.

DRAIN TANK - The unit incorporates a built-in drain tank that catches water 
droplets coming off users’ hands. Being removable, the tank can be easily 
empty and clean, to avoid overflows, mold and bad smells.

FILTRO EPA (SU RICHIESTA) - Può ospitare un alloggiamento per filtro EPA E11, che 
purifica l’aria in fase d’aspirazione eliminando fino al 97,66% delle microparticelle 
di polvere, polline e batteri presenti nell’aria prima del processo d’asciugatura.

EPA FILTER (ON REQUEST) - Twister may be set up with a slot to 
accommodate a replaceable EPA E11 filter which purifies the air by trapping 
up to 97,66% of dust and other micro-particles in the incoming air flow. 

Prestazioni eccellenti e massima efficienza sono le due caratteristiche che fanno di 
Twister l’asciugamani ideale per le aree ad elevato traffico d’utenza. Il dryer sfrutta 
un flusso ad altissima velocità che asciuga le mani in pochi istanti. Essendo privo 
di resistenza, l’aria si intiepidisce al surriscaldarsi dei motori. Il design, semplice 
ma ergonomico, propone un‘asciugatura delle mani tramite inserimento verticale.

Outstanding performance and high-efficiency make Twister the ideal choice for 
high traffic toilets. Designed with super speedy heater-free technology, this model 
uses high-powered jets of air to quickly blow water off the hands. Available in 
silver or white finishes, Twister features a “hands-in”vertical drying style in line 
with current trends.

Codici prodotto / Product code

Versione senza �lto EPA E11 / Version without EPA E11 �lter

Bianco / White

Grigio metallizzato / Satin-grey

Versione con �lto EPA E11 / Version with EPA E11 �lter

Bianco / White

Grigio metallizzato / Satin-grey

Accessori & ricambi / Accessories & spare parts

Filtro EPA E11 / EPA E11 �lter

Caratteristiche elettriche / Electrical speci�cations

Numero motori / Number of motors 2

Tipo motore / Motor type Motore  AC a spazzole / Ac brush motor

Potenza totale / Total power 1.750 W

Potenza motore / Motor power 2 x 875 W

Potenza resistenza
Heating element power

Nessuna resistenza
No heater

Voltaggio / Voltage 220-240 V

Frequenza / Frequency 50-60 Hz

Isolamento elettrico
Electrical isolation

Classe II
Class II

Grado di protezione elettrica
Electrical class protection

IP31

Struttura / Construction

Scocca / Casing ABS / ABS

Filtro EPA E11 / EPA E11 Filter Su richiesta / On request

Dimensioni (LxPxH)
Dimensions (WxDxH)

300x230x650 mm

Peso / Weight 9,5 kg

Funzionamento / Operation

Attivazione / Activation
Automatico (sensori a infrarossi)
Automatic infrared detector

Velocità dell’aria / Air speed 410 Km/h (in uscita / output)

Volume d’aria / Air ¡ow 2 x 150 m3/h

Rumorosità (da 1 M)
Noise level (@ 1 M) 

80 dB

Velocità asciugatura / Drying time 12-15 sec.

Accreditamento / Accreditations

Marchi di qualità / Quality marks CE, RoHs, WEEE

Asciugamani elettrici

Hand dryers
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KARÌ

YEARS
2

NEW
!

NEW
!

AC Brushless

160020

160022

160025

160027

160965

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

AC o BRUSHLESS - La versione “Easy” è fornita con motore a corrente 
alternata, per un miglior rapporto qualità-prezzo. La versione “Pro” include un 
motore brushless, con prestazioni eccellenti ed una minor usura nel tempo.

AC or BRUSHLESS -  The “Easy” version is supplied with an AC current motor, 
for a better quality-price ratio. The “Pro” version includes a brushless motor, 
which guarantees excellent performance and less wear over time.

ASCIUGATURA A 360° - Il dryer è dotato di un ampio vano d’asciugatura 
circolare. Il flusso d’aria viene erogato a 360°, consentendo una asciugatura 
ultra rapida in pochi secondi. 

360° CIRCULAR DRYING ZONE - - The dryer is equipped with a large circular 
drying compartment. The air flow is delivered at 360°, allowing an ultra fast 
drying in a few seconds.

PANNELLO DI REGOLAZIONE INTEGRATO - Specifici selettori consentono di 
attivare o disattivare la resistenza (ON/OFF); regolare la potenza del motore 
scegliendo tra tre velocità dell’aria (Low, Medium, High).

INTEGRATED ADJUSTMENT PANEL - Specific selectors allow you to activate 
or deactivate the heater (ON / OFF); adjust the motor power by choosing 
between three air speeds (Low, Medium, High).

CERAMICA ASSORBENTE - Il vano d’asciugatura è corredato da una piastra 
ceramica in grado di assorbire fino a 70 g di acqua e sopportare circa 280 giri 
completi d’asciugatura al giorno. 

ABSORBENT CERAMICS - The drying compartment is equipped with a 
ceramic plate that can absorb up to 70 g of water and withstand about 280 
complete drying cycles per day.

FILTRO EPA (DI SERIE) - L’unità è equipaggiata di serie con filtro EPA E11, 
che purifica l’aria in fase d’aspirazione eliminando fino al 97,66% delle 
microparticelle di polvere e batteri presenti nell’aria utilizzata per l’asciugatura.

EPA FILTER (STANDARD) - The appliance is equipped as standard with an 
EPA E11 filter, which guarantees protection against 97.66% of bacteria 
present in the air used during drying.

Grazie al suo concept innovativo, Karì rivoluziona ed arricchisce ulteriormente la 
gamma di asciugamani elettrici. Ideale nelle aree ad elevato traffico d’utenza, 
questo nuovo smart jet dryer offre un’esperienza d’asciugatura super rapida, 
facilitata dall’apertura frontale. Le mani vengono asciugate orizzontalmente da 
una lama d’aria circolare ultra performante. Il prodotto è disponibile nella versioni 
“Easy”, con motore a spazzole, e nella versione “Pro”, con motore brushless.

Thanks to its revolutionary and innovative design, Karì enriches and extends our 
range of electric hand dryers further. Ideal in high traffic areas, this new smart 
jet dryer offers an ultra fast drying experience (5-10 seconds), facilitated by the 
horizontal frontal opening. The product is available in the “Easy” version, with AC 
motor, and in the “Pro” version, with brushless motor.

Caratteristiche elettriche / Electrical speci¦cations

Numero motori / Number of motors 1

Tipo motore / Motor type
EASY  - Motore AC a spazzole / AC brush motor
PRO  -  Motore brushless / Brushless motor  

Potenza totale / Total power
1.050 W - 1.450 W (EASY)
1.000 W - 1.300 W (PRO)

Potenza motore / Motor power
500 W - 900 W (EASY)
450 W - 750 W (PRO)

Potenza resistenza
Heating element power

550 W (ON-OFF)

Voltaggio / Voltage 220-240 V

Frequenza / Frequency 50-60 Hz

Isolamento elettrico
Electrical isolation

Classe II
Class II

Grado di protezione elettrica
Electrical class protection

IP44

Struttura / Construction

Scocca
Casing

ABS antibatterico e anti-UV
Antibacterial and anti-UV ABS

Filtro EPA E11 / EPA E11 Filter Di serie / Standard

Dimensioni (LxPxH)
Dimensions (WxDxH)

318x185x615 mm

Peso / Weight 8 Kg

Funzionamento / Operation

Attivazione / Activation
Automatico (sensori a infrarossi)
Automatic infrared detector

Velocità dell’aria / Air speed
EASY - 324 - 486 Km/h 
PRO - 270 - 396 Km/h

Volume d’aria / Air ±ow 89-124 m3/h

Rumorosità (da 1 M)
Noise level (@ 1 M) 

78 dB

Velocità asciugatura / Drying time 5 - 10 sec.

Accreditamento / Accreditations

Marchi di qualità / Quality marks CE, RoHs

Codici prodotto / Product code

Versione “Easy” / “Easy” version

Bianco / White

Grigio metallizzato / Satin-grey

Versione “Pro” / “Pro” version

Bianco / White

Grigio metallizzato / Satin-grey

Accessori & ricambi / Accessories & spare parts

Filtro EPA E11 / EPA E11 �lter

Asciugamani elettrici

Hand dryers
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X-DRY
AC Brushless

YEARS
2

CERTIFICATION FOR
RUSSIAN MARKET

30°

704250

704252

704260

704262

704936

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

MOTORE AC o BRUSHLESS - La versione EASY è fornita con motore AC, per 
un miglior rapporto qualità-prezzo. La versione PRO include un motore bru-
shless, che garantisce prestazioni eccellenti ed una minor usura nel tempo.

AC OR BRUSHLESS MOTOR -  X-Dry is available with AC motor, offering the 
best value-for-money ratio. The “Pro” version incorporates a brushless motor 
for higher performance, less maintenance and top energy saving.

PROTEZIONE TERMICA - X-Dry è dotato di un sensore in grado di disattivare 
automaticamente la resistenza elettrica quando la temperatura del flusso 
d’aria raggiunge i 30° C.

REGOLAZIONE ARIA CALDA/FREDDA - La temperatura dell’aria è regolabile 
manualmente con pulsante ON/OFF, per ottimizzare i consumi durante la 
stagione estiva e migliorare il comfort d’asciugatura nel periodo invernale.

OVERHEATING PROTECTION - X-Dry has an in-built sensor system capable 
of deactivating the heating element when the air heat output reaches 30°.

ADJUSTABLE HEAT CONTROL - To offer higher efficiency and greater 
comfort in use, the heater can be activated or deactivated according to 
preferences. The ON/OFF button is located at the bottom of the unit.

SERBATOIO DI SCARICO - Il dryer incorpora una vaschetta di recupero con
funzione “troppo pieno” che cattura l’acqua d’asciugatura. Il serbatoio è estraibile,
facile da svuotare e da pulire per evitare la formazione di muffe e cattivi odori.

DRAIN TANK - The unit incorporates a drain tank with overflow pump that 
catches water droplets coming off users’ hands. Being removable, the tank 
can be easily empty and clean to both avoid overflows and bad smells.

DOPPIO FILTRO EPA (DI SERIE) - X-Dry include di serie un doppio filtro EPA 
E11, che purifica l’aria in fase d’aspirazione eliminando fino al 97,66% delle 
microparticelle presenti prima del processo d’asciugatura.

DOUBLE EPA FILTER (AS STANDARD) - X-Dry comes as standard with two 
EPA E11 filter, which purify the air by trapping up to 97,66% of dust mi-
cro-particles, pollen and bacteria suspended in the incoming air flow.

X-Dry è uno smart dryer di nuova concezione, studiato per toilette a medio-alta 
affluenza. Disponibile nella versione con motore AC o motore brushless, sfrutta il 
principio d’asciugatura a propulsione dei jet dryers, pur incorporando un elemento 
riscaldante funzionale ad intiepidire istantaneamente il flusso d’aria.

X-Dry is a next generation smart dryer designed for medium-high traffic toilets. 
Available with AC or brushless motor, the product boasts excellent drying perfor-
mance, using high-powered jets of air to rapidly blow water off the hands. X-dry 
also incorporates a heating element capable of warming the air stream instanta-
neously.

Caratteristiche elettriche / Electrical speci¦cations

Numero motori / Number of motors 1

Tipo motore / Motor type
EASY  - Motore AC a spazzole / AC brush motor
PRO  -  Digitale brushless / Digital Brushless 

Potenza totale / Total power
1.700 W (AC)
1.800 W (BRUSHLESS)

Potenza motore / Motor power
1.250 W (AC)
1.200 W (BRUSHLESS)

Potenza resistenza
Heating element power

450 W (AC)
600 W (BRUSHLESS)

Voltaggio / Voltage 220-240 V

Frequenza / Frequency 50-60 Hz

Isolamento elettrico
Electrical isolation

Classe I
Class I

Grado di protezione elettrica
Electrical class protection

IP31

Struttura / Construction

Scocca
Casing

ABS

Filtro EPA E11 / EPA E11 Filter Di serie / Standard

Dimensioni (LxPxH)
Dimensions (WxDxH)

298x170x565 mm

Peso / Weight 7,2 Kg

Funzionamento / Operation

Attivazione / Activation
Automatico (sensori a infrarossi)
Automatic infrared detector

Velocità dell’aria / Air speed  410 Km/h (in uscita / output)

Volume d’aria / Air ±ow 187 m3/h

Rumorosità (da 1 M)
Noise level (@ 1 M) 

75 dB

Velocità asciugatura / Drying time 12 - 15 sec.

Accreditamento / Accreditations

Marchi di qualità / Quality marks CE, RoHs, WEEE

Codici prodotto / Product code

Versione “EASY” motore AC / “EASY” version AC motor

Bianco / White

Grigio metallizzato / Satin-grey

Versione “PRO” motore brushless / “PRO” version brushless motor

Bianco / White

Grigio metallizzato / Satin-grey

Accessori & ricambi / Accessories & spare parts

Filtro EPA E11 / EPA E11 �lter

Asciugamani elettrici

Hand dryers
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X-DRY COMPACT

YEARS
2

CERTIFICATION FOR
RUSSIAN MARKET

UV

704255

704257

704936

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

DESIGN ULTRA-COMPATTO - Le dimensioni estremamente ridotte 
conferiscono al dryer una maggiore flessibilità d’installazione, anche in 
ambienti poco spaziosi o gravati da vincoli architettonici.

ULTRA-COMPACT DESIGN - Thanks to its compact size, X-Dry Compact can 
be easily fitted in any washroom. It’s a great choice for small toilets having 
very tight spaces or where multiple units are required.

REGOLAZIONE ARIA CALDA/FREDDA - La temperatura dell’aria è regolabile 
manualmente con pulsante ON/OFF, per ottimizzare i consumi durante la 
stagione estiva e migliorare il comfort d’asciugatura nel periodo invernale.

ADJUSTABLE HEAT CONTROL - To offer higher efficiency and greater 
comfort in use, the heater can be activated or deactivated according to 
preferences. The ON/OFF button is located at the bottom of the unit.

STERILIZZAZIONE UV - Grazie alla presenza di una lampada UV, installata 
in prossimità del serbatoio di scarico, X-Dry Compact sfrutta l’irradiazione a 
raggi ultravioletti per prevenire l’insorgenza di cariche batteriche.

UV STERILIZATION - The dryer is equipped with a special ultraviolet lamp 
for improved bacterial control. The device is placed close to the drain tank, 
allowing to collect purified water.

SERBATOIO DI SCARICO - Il dryer incorpora una vaschetta di recupero con 
funzione “troppo pieno” che cattura l’acqua d’asciugatura. Il serbatoio è estraibile, 
facile da svuotare e pulire, per prevenire la formazione di muffe e cattivi odori.

DRAIN TANK - The unit incorporates a built-in drain tank with overflow pump 
that catches water droplets coming off users’ hands. Being removable, the 
tank can be easily empty and clean to both avoid overflows and bad smells.

DOPPIO FILTRO EPA (DI SERIE) - X-Dry Compact include di serie un doppio 
filtro EPA E11, che purifica l’aria in fase d’aspirazione eliminando fino al 
97,66% delle microparticelle presenti prima del processo d’asciugatura.

DOUBLE EPA FILTER (AS STANDARD) - X-Dry Compact comes as standard 
with two EPA E11 filter, which purify the air by trapping up to 97,66% of 
dust micro-particles, pollen and bacteria suspended in the incoming air flow.

Molto più compatto rispetto ai modelli dell’omonima serie, X-Dry Compact è con-
cepito per offrire un’asciugatura efficace ed ultraveloce in soli 12-15 secondi. Il 
dryer incorpora un motore a spazzole da 1.100 W ed un corpo riscaldante regolabile 
manualmente da 350 W. La presenza di una lampada UV antibatterica, posta in 
prossimità della vaschetta di scarico dell’acqua, assicura migliori standard igienici.

X-Dry Compact is a smart dryer designed for medium-high traffic areas. Extremely 
compact in size but ergonomic in design, it offers outstanding performance with 
a drying time of only 12–15 seconds. To conserve energy and optimize hygiene, it 
also incorporates an intelligent switchable heating element for hot/cold airflow as 
well as a UV lamp that sanitizes the drain tank.

Caratteristiche elettriche / Electrical speci¦cations

Numero motori / Number of motors 1

Tipo motore / Motor type
Motore AC con spazzole
Ac brush motor

Potenza totale / Total power 1.450 W

Potenza motore / Motor power 1.100 W

Potenza resistenza
Heating element power

350 W

Voltaggio / Voltage 220-240 V

Frequenza / Frequency 50-60 Hz

Isolamento elettrico
Electrical isolation

Classe II
Class II

Grado di protezione elettrica
Electrical class protection

IP31

Struttura / Construction

Scocca / Casing ABS / ABS

Filtro EPA E11 / EPA E11 Filter Di serie / Standard

Dimensioni (LxPxH)
Dimensions (WxDxH)

296x177x566mm

Peso / Weight 6,5 kg

Funzionamento / Operation

Attivazione / Activation
Automatico (sensori a infrarossi)
Automatic infrared detector

Velocità dell’aria / Air speed 410 Km/h (in uscita / output)

Volume d’aria / Air ±ow 187 m3/h

Rumorosità (da 1 M)
Noise level (@ 1 M) 

75 dB

Velocità asciugatura / Drying time 12-15 sec.

Accreditamento / Accreditations

Marchi di qualità / Quality marks CE, RoHs, WEEE

Codici prodotto / Product code

Bianco / White

Grigio metallizzato / Satin-grey

Accessori & ricambi / Accessories & spare parts

Filtro EPA E11 / EPA E11 �lter

Asciugamani elettrici

Hand dryers



146

BAYAMO

YEARS
2

160010

160012

160015

160990

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

IGIENE GARANTITA - La scocca in ABS è realizzata con uno speciale additivo 
antibatterico e anti-UV. Nel dryer sono presenti due dispositivi LED a raggi UV 
che sterilizzano il flusso d’aria nel punto d’aspirazione ed in quello d’uscita.

ENHANCED HYGIENE -  The shell incorporates anti-microbial and anti-UV 
technology, inhibiting the growth of bacteria. It is also equipped with two UV 
LED devices which sanitize the air stream both in the air intake and output area.

MONITORAGGIO CICLO D’ASCIUGATURA - Un display LED posto sulla sommità 
dell’apparecchio consente di controllare il tempo d’asciugatura. Due spie luminose 
identificano lo stato d’accensione e l’eventuale entrata in protezione del dryer.

PANNELLO DI REGOLAZIONE INTEGRATO - Specifici selettori consentono di 
accendere o spegnere il dryer (ON/OFF); attivare o disattivare la resistenza; 
regolare la potenza del motore scegliendo tra due velocità dell’aria (HIGH/LOW).

DRYING CYCLE QUICK CHECK - A LED screen is placed on top of the dryer, 
allowing the user to quickly check the drying cycle status, while two LED 
indicators show when the unit is working and when an error occurs.

INTEGRATED ADJUSTMENT PANEL - In-built switchers allows to choose the 
operation mode. You can activate/deactivate the unit (ON/OFF); switch the 
heating element ON/OFF for instant hot air flow; adjust airflow speed (HIGH/LOW).

FILTRI ARIA / EPA - Il dryer è fornito di serie con un pre-filtro d’aspirazione 
lavabile in acqua. In opzione, è possibile avere un filtro EPA E11, che 
garantisce una maggior purificazione dell’aria contro polvere, pollini e batteri.

AIR/EPA FILTERS - The dryer comes as standard with a washable air pre-
filter. It can also incorporate a replacable EPA filter, which traps up to 97,66% 
of dust micro-particles suspended in the incoming air stream.

Bayamo offre tutte le prestazioni e l’efficienza di un jet dryer con il medesimo 
comfort d’asciugatura di un tradizionale prodotto ad aria calda. Un puro concentrato 
di tecnologia e funzionalità, senza sacrificare la sicurezza. L’unità incorpora un 
sensore in grado di rilevare la temperatura ambiente e regolare automaticamente il 
calore della resistenza, così da evitare inutili sprechi di energia.

Blowing water from hands in less than 10 seconds, Bayamo is one of the most 
efficient and powerful ‘hands-in’ dryers on market. Super-reliable and perfect to 
handle heavy crowds in high traffic washrooms, this device combines top-notch 
technology with cutting-edge functionality. It incorporates an air sensor which 
detects ambient temperature, then automatically adjusting the heater.

Caratteristiche elettriche / Electrical speci¦cations

Numero motori / Number of motors 1

Tipo motore / Motor type
Motore AC con spazzole
Ac brush motor

Potenza totale / Total power 1.900 W

Potenza motore / Motor power 900 W

Potenza resistenza
Heating element power

1.000 W (ON-OFF)

Voltaggio / Voltage 220-240 V

Frequenza / Frequency 50-60 Hz

Isolamento elettrico
Electrical isolation

Classe II
Class II

Grado di protezione elettrica
Electrical class protection

IP44

Struttura / Construction

Scocca
Casing

ABS antibatterico e anti-UV
Antibacterial and anti-UV ABS

Filtro aria  / Air �lter Di serie / Standard

Filtro EPA E11 / EPA E11 Filter In opzione / As option

Dimensioni (LxPxH)
Dimensions (WxDxH)

300x220x687 mm

Peso / Weight 9,5 Kg

Funzionamento / Operation

Attivazione / Activation
Automatico (sensori a infrarossi)
Automatic infrared detector

Velocità dell’aria 
Air speed 

95 m/s (in uscita / output)

Volume d’aria / Air ±ow 190 m3/h

Rumorosità (da 1 M)
Noise level (@ 1 M) 

72 dB

Velocità asciugatura / Drying time 10 - 12 sec.

Accreditamento / Accreditations

Marchi di qualità / Quality marks CE, RoHs

Codici prodotto / Product code

Bianco / White

Grigio metallizzato / Satin-grey

Accessori & ricambi / Accessories & spare parts

Filtro EPA E11 / EPA E11 �lter

Box per �ltro EPA / Box for EPA �lter

SERBATOIO DI SCARICO - Bayamo incorpora una vaschetta di recupero con 
funzione “troppo pieno” che cattura l’acqua d’asciugatura. Il serbatoio è estraibile, 
facile da svuotare e pulire, per prevenire la formazione di muffe e cattivi odori.

DRAIN TANK - Bayamo incorporates a built-in drain tank with overflow pump 
that catches water droplets coming off users’ hands. Being removable, the 
tank can be easily empty and clean to both avoid overflows and bad smells.

Asciugamani elettrici

Hand dryers
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MOCKA

YEARS
2

160100

160102

160985

Igiene e cura della persona

Hygiene and personal care solutions

PROTEZIONE ANTIBATTERICA - La scocca è realizzata con uno speciale additivo 
che rende l’ABS antibatterico. L’attivazione tramite sensore a fotocellula 
previene il contatto con l’unità, rendendo l’asciugatura mani più igienica.

ANTIBACTERIAL PROTECTION - The shell incorporates a special antimicrobial 
additive to inhibit bacteria growth. The touch-free automatic activation promotes 
hand hygiene, without the risk of cross-contamination by touching buttons.

SPIE DI CONTROLLO - Il pannello frontale ospita due indicatori a LED, uno 
verde ed uno blu, che identificano lo stato di funzionamento dell’apparecchio 
e l’eventuale entrata in protezione della macchina.

LED INDICATORS - The front panel includes two LED indicators, emitting green 
and blue light, that shows when the unit is turned on and when an error occurs.

SERBATOIO DI SCARICO - L’acqua d’asciugatura viene canalizzata in una 
vaschetta di recupero alla base del dryer. Il serbatoio è removibile per facilitarne lo 
svuotamento e la pulizia, così da prevenire la formazione di muffe e cattivi odori.

DRAIN TANK - Water is collected in a reservoir with level window. Being 
removable, the tank can be easily empty and clean, to avoid overflows and 
to prevent mold or bad smells from spreading.

FILTRO ANTIPOLVERE (DI SERIE) - Il dryer è fornito di serie con un filtro 
antipolvere, lavabile in acqua, che garantisce una maggiore purificazione 
dell’aria contro polvere, pollini e batteri.

AIR FILTER (STANDARD) - The unit comes as standard with a washable 
air filter, ensuring protection against dust microparticles as well as other 
pollutants suspended in the incoming air stream.

Mocka catturerà la vostra attenzione per il suo design stravagante. Questo 
smart dryer, ideato per contesti a medio-alto traffico d’utenza, offre prestazioni 
d’asciugatura eccellenti, tipiche di un jet dryer, allo stesso livello di comfort di un 
tradizionale prodotto ad aria calda. Inoltre, la presenza di un termostato garantisce 
massima sicurezza, prevenendo surriscaldamenti, sovraccarichi e cortocircuiti.

Suitable for medium traffic toilets, Mocka has a sophisticated and unconventional 
design since it incorporates a contoured water collection tray which catches 
droplets. Mocka performs as a jet dryer while offering the highest level of comfort 
as traditional devices do. It’s also safety, as it includes a protection against 
overheating, overload and short-circuit.

Caratteristiche elettriche / Electrical speci¦cations

Numero motori / Number of motors 1

Tipo motore / Motor type
Motore  AC con spazzole
Ac brush motor

Potenza totale / Total power 1.350 W

Potenza motore / Motor power 550 W

Potenza resistenza
Heating element power

800 W (ON-OFF)

Voltaggio / Voltage 220-240 V

Frequenza / Frequency 50-60 Hz

Isolamento elettrico
Electrical isolation

Classe II
Class II

Grado di protezione elettrica
Electrical class protection

IP44 

Struttura / Construction

Scocca / Casing
ABS antibatterico e anti-UV
Antibacterial and anti-UV ABS

Filtro aria / Air �lter Di serie / Standard

Dimensioni (LxPxH)
Dimensions (WxDxH)

250x165x470 mm

Peso / Weight 4,7 kg

Funzionamento / Operation

Attivazione / Activation
Automatico (sensori a infrarossi)
Automatic infrared detector

Velocità dell’aria / Air speed 360 Km/h (in uscita / output)

Volume d’aria / Air ±ow 195 m3/h - 60 l /s

Rumorosità (da 1 M)
Noise level (@ 1 M) 

72 dB

Velocità asciugatura / Drying time 12-15 sec.

Accreditamento / Accreditations

Marchi di qualità / Quality marks CE, RoHs

Codici prodotto / Product code

Bianco / White

Grigio metallizzato / Satin-grey

Accessori & ricambi / Accessories & spare parts

Filtro aria / Air �lter

REGOLAZIONE ARIA CALDA/FREDDA - A seconda delle preferenze 
dell’utente, è possibile inserire o disattivare la resistenza elettrica. Il selettore 
di temperatura (ON/OFF) è posto nell’incavo del vano d’asciugatura.

ADJUSTABLE HEAT CONTROL - Depending on the user’s preferences 
or season, the heating element can be switched on or off by pushing the 
dedicated controller placed on top of the drying zone area.
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Caratteristiche elettriche / Electrical speci�cations

Numero motori / Number of motors 1

Tipo motore / Motor type
Motore AC con spazzole
Ac brush motor

Potenza totale / Total power 450 - 1000 W

Potenza motore / Motor power 225 - 500 W

Potenza resistenza
Heating element power

225 - 500 W (ON-OFF)

Voltaggio / Voltage 220-240 V

Frequenza / Frequency 50-60 Hz

Isolamento elettrico
Electrical isolation

Classe II
Class II

Grado di protezione elettrica
Electrical class protection

IP34

Struttura / Construction

Scocca
Casing

ABS - Nylon

Filtro EPA E11 / EPA E11 Filter Incluso / Standard 

Dimensioni (LxPxH)
Dimensions (WxDxH)

180x97x280 mm

Peso / Weight 1,86 Kg

Funzionamento / Operation

Attivazione / Activation
Automatico (sensori a infrarossi)
Automatic infrared detector

Velocità dell’aria 
Air speed 

191 - 260 Km/h (in uscita / output)

Volume d’aria / Air �ow 120 m3/h

Rumorosità (da 2 M)
Noise level (@ 2 M) 

68-75 dB

Velocità asciugatura / Drying time 15 sec.

Accreditamento / Accreditations

Marchi di qualità / Quality marks CE, RoHs, WEEE

Codici prodotto / Product code

Bianco / White 

Cromato / Chromed

Satinato / Brushed

Nero / Black

Accessori & ricambi / Accessories & spare parts

Filtro EPA E11 / EPA E11 £lter

ATTIVAZIONE AUTOMATICA - Il ciclo d’asciugatura è ottimizzato da un 
sistema automatico con sensore a fotocellula. L’attivazione no-touch previene 
il contatto dell’utente con il dryer, garantendo massimi standard igienici.

TOUCHLESS TECHNOLOGY - The unit automatically turns on when hands 
pass under the infrared sensors installed in the drying area. The touch-free 
activation promotes hand hygiene, without the risk of cross-contamination.

REGOLAZIONE ARIA CALDA/FREDDA - La temperatura del flusso è regolabile 
tramite un pulsante ON/OFF, per ottimizzare i consumi durante la stagione 
estiva e migliorare il comfort d’asciugatura durante il periodo invernale.

ADJUSTABLE HEAT CONTROL - To offer higher efficiency and greater 
comfort in use, the heater can be activated or deactivated according to 
preferences. The ON/OFF button is located at the bottom of the unit.

FILTRO EPA (INCLUSO) - L’apparecchio è equipaggiato con filtro EPA E11 che 
garantisce protezione contro il 97,66% delle particelle e dei batteri presenti 
nell’aria utilizzata durante l’asciugatura. 

EPA FILTER (INCLUDED) - The unit incorporates a replaceable EPA filter, 
which purifies the air by trapping up to 97,66% of dust microparticles and 
bacteria in the incoming air flow. 

STERILIZZAZIONE UV - Il prodotto ospita al proprio interno una lampada 
UV funzionale alla disinfezione del condotto di ventilazione, quindi dell’aria 
impiegata per l’asciugatura delle mani.

UV STERILIZATION - The unit is equipped with a special ultraviolet lamp for 
improved bacterial control. The device is placed inside the dryer to purify the 
air stream.

VARIATORE DI REGOLAZIONE - Il dryer è dotato di un variatore per la 
regolazione della velocità del motore. Questo componente influisce sul 
numero dei giri del motore, quindi sulla rumorosità dell’apparecchio.

ADJUSTMENT VARIATOR - The dryer is equipped with a variator to adjust 
motor speed. This component impacts on the engine RPM and therefore on 
the noise level of the unit.

Dry Max UV è uno smart dryer per location a medio-alta traffico d’utenza. La possibilità 
di regolare la temperatura dell’aria consente un notevole risparmio energetico. Massimi 
standard d’igiene garantiti dalla presenza di una lampada UV antibatterica nel condotto 
d’areazione ed un filtro EPA E11 per purificare l’aria dalle microparticelle.

Dry Max UV is a smart dryer for medium-high traffic locations. The possibility to 
set the air temperature allows considerable energy savings. Maximum hygiene 
standards are guaranteed by the presence of an antibacterial UV lamp and a EPA 
filter that purifies the incoming air flow.
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COMFORT AL TOP - La zona d’asciugatura a cono d’aria è facilmente 
accessibile, permettendo a qualsiasi utente di mantenere una postura 
naturale e confortevole durante l’attesa.

ENCHANCED COMFORT -  The drying zone with air-cone outlet shape is 
wide and easily accessible, making hand insertion more comfortable for the 
majority of people while waiting.

REGOLAZIONE ARIA CALDA/FREDDA - Il dryer è dotato di una resistenza 
elettrica interna. La regolazione del flusso d’aria (calda o fredda) è 
personalizzabile in base alle esigenze stagionali o alla preferenza del cliente.

INSTANT HOT AIR - The unit is equipped with heater, which allows you to 
regulate the air flow (hot or cold) according to seasonal needs or customer’s 
preferences.

STERILIZZAZIONE UV - Zefiro Pro UV ospita al proprio interno una lampada 
UV funzionale alla disinfezione del condotto di ventilazione, quindi dell’aria 
impiegata per l’asciugatura delle mani.

UV STERILIZATION - Zefiro Pro UV is equipped with a special ultraviolet lamp 
for improved bacterial control. The device is placed inside the dryer to purify 
the air stream.

ANTIVANDALISMO - Le cover in acciaio inox sono ideali in ambienti a 
rischio vandalismo poiché progettate per resistere ai tentativi di furto e alle 
manomissioni operate da eventuali malintenzionati.

VANDAL PROOF - The stainless steel covers are designed to withstand 
tampering or impacts of blunt objects thrown vigorously by vandals. These 
kind of covers are ideal to avoid vandal-attacks as wella s in high traffic areas.

FILTRO EPA (DI SERIE) - L’apparecchio è equipaggiato di serie con filtro EPA 
E11 che garantisce protezione contro il 97,66% dei batteri presenti nell’aria 
utilizzata durante l’asciugatura.

EPA FILTER (STANDARD) - Zefiro Pro UV may incorporate a replaceable EPA 
E11 filter which purifies the air by trapping up to 97,66% of dust micro-
particles, pollen and bacteria suspended in the incoming air flow.

Codici prodotto / Product code

Poliprop. bianco / White polyprop. 

Metallo bianco / White steel

Inox 304 lucido / Polished s. steel 304

Inox 304 satin. / Brushed s. steel 304

Metallo nero / Black steel

Accessori & ricambi / Accessories & spare parts

Filtro EPA E11 / EPA E11 £lter

Zefiro Pro UV incorpora funzionalità più evolute rispetto ai modelli tradizionali 
dell’omonima gamma. Concepito per aree  medio-alta frequentazione, include una 
lampada UV antibatterica. Grazie a quest’ultimo componente, l’installazione dell’unità è 
particolarmente indicata anche in contesti sensibili, come quello ospedaliero e alimentare.

By incorporating additional and more advanced features, Zefiro Pro UV expands our 
offer even further. Designed for medium-high-traffic areas, this smart dryer includes an 
antibacterial UV lamp. Thanks to this last feature, Zefiro Pro UV is suitable for installation 
in sensitive locations, such as hospitals and food areas.

Caratteristiche elettriche / Electrical speci�cations

Numero motori / Number of motors 1

Tipo motore / Motor type
Motore AC con spazzole
Ac brush motor

Potenza totale / Total power 1.100 W

Potenza motore / Motor power 550 W

Potenza resistenza
Heating element power

550 W (ON-OFF)

Voltaggio / Voltage 220-240 V

Frequenza / Frequency 50-60 Hz

Isolamento elettrico
Electrical isolation

Classe II
Class II

Grado di protezione elettrica
Electrical class protection

IP23

Struttura / Construction

Scocca
Casing

Polipropilene, metallo, inox AISI 304
Polypropylene, steel, AISI 304 s.steel

Filtro EPA E11 / EPA E11 Filter Di serie / Standard

Dimensioni (LxPxH)
Dimensions (WxDxH)

221x157x285 mm

Peso / Weight
2,55 Kg (polipropilene / polypropylene)
3,05 Kg (inox / s.steel)

Funzionamento / Operation

Attivazione / Activation
Automatico (sensori a infrarossi)
Automatic infrared detector

Velocità dell’aria 
Air speed 

 300 Km/h (in uscita / output)

Volume d’aria / Air �ow 187 m3/h

Rumorosità (da 1 M)
Noise level (@ 1 M) 

75 dB

Velocità asciugatura / Drying time 12 - 15 sec.

Accreditamento / Accreditations

Marchi di qualità / Quality marks CE, RoHs, WEEE

Asciugamani elettrici
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EROGAZIONE A CONO O LAMA D’ARIA - La versione a cono d’aria convoglia
il flusso in modo uniforme. La versione a lama rende più ampia la zona 
d’asciugatura.

CONE OR BLADE AIR OUTLET - The dryer is available in two different outlet 
shape versions. The cone outlet shape conveys the air flow evenly, while the 
blade outlet shape makes the drying area wider.

MASSIMO RISPARMIO ENERGETICO - Essendo privo di resistenza elettrica,
Zefiro sfrutta la velocità dell’aria per garantire una perfetta e rapida
asciugatura delle mani in soli 15 secondi.

TOP EFFICIENCY AND ENERGY SAVING - For even greater efficiencies, 
Zefiro has no heating element. It uses jet streams of air to dry hands in 15 
seconds. Auto turn-on thanks to infra-red sensors.

DESIGN SOFISTICATO - Grazie al suo design moderno ed elegante, Zefiro si 
adatta perfettamente a tutti gli stili architettonici. Le superfici arrotondate 
rendono il prodotto ancor più igienico e facile da pulire.

SOPHISTICATED DESIGN - Thanks to its modern and sleek shape, Zefiro 
perfectly fits into all architectural styles. The covers rounded lines makes 
Zefiro easier to clean.

ANTIVANDALISMO - Le cover in alluminio sono ideali in ambienti a rischio
vandalismo poiché progettate per resistere ai tentativi di furto e alle
manomissioni operate da eventuali malintenzionati.

VANDAL PROOF - The protective aluminium outer shells are designed to 
withstand tampering or impacts of blunt objects thrown vigorously by 
vandals.

FILTRO  EPA (IN OPZIONE) - Zefiro può essere integrato con filtro EPA E11  che 
purifica l’aria in fase d’aspirazione eliminando fino al 97,66% delle microparticelle 
e dei batteri presenti prima del processo d’asciugatura.

EPA FILTER (AS OPTION) - Zefiro may incorporate a replaceable EPA E11 
filter which purifies the air by trapping up to 97,66% of dust microparticles 
suspended in the incoming air flow. 

Zefiro è la linea d’asciugamani più completa all’interno del segmento dei jet dryer. Ideale 
in toilettes a medio-alta affluenza, incorpora un motore a spazzola da 1.100 W a risparmio 
energetico, assicurando un’asciugatura ottimale in pochi secondi. Ampio è 
l’assortimento dei modelli disponibili, che differiscono per materiali e finiture delle 
cover, ma soprattutto per le due modalità di fuoriuscita dell’aria.

Zefiro is the broadest and most complete range of hand dryers in the “jet” category. 
Great for mediumhigh traffic toilets, it incorporates a 1.100 W cost-saving brush 
motor, offerin an ultra-fast drying time in just 15 seconds. This range is available in 
a wide variety of materials, finishes and air outlet shapes.

Caratteristiche elettriche / Electrical speci cations

Numero motori / Number of motors 1

Tipo motore / Motor type
Motore AC con spazzole
Ac brush motor

Potenza totale / Total power 1.100 W

Potenza motore / Motor power 1.100 W

Potenza resistenza
Heating element power

Nessuna / No heater

Voltaggio / Voltage 220-240 V

Frequenza / Frequency 50-60 Hz

Isolamento elettrico
Electrical isolation

Classe II
Class II

Grado di protezione elettrica
Electrical class protection

IP23

Struttura / Construction

Scocca / Casing
ABS o alluminio pressofuso
ABS or die cast aluminum

Filtro EPA E11 / EPA E11 Filter In opzione / As option

Dimensioni (LxPxH)
Dimensions (WxDxH)

221x157x285 mm

Peso / Weight
3 Kg (ABS)
5 Kg (alluminio / aluminium)

Funzionamento / Operation

Attivazione / Activation
Automatico (sensori a infrarossi)
Automatic infrared detector

Velocità dell’aria / Air speed 325 Km/h (in uscita / output)

Volume d’aria / Air �ow 187 m3/h

Rumorosità (da 1 M)
Noise level (@ 1 M) 

80 dB

Velocità asciugatura / Drying time 15 sec.

Accreditamento / Accreditations

Marchi di qualità / Quality marks CE, RoHs, WEEE

Codici prodotto / Product code

Ze�ro
Cono d’aria
Cone outlet shape

Lama d’aria
Blade outlet shape

ABS bianco / White ABS

Alluminio bianco / White aluminium

Allum. cromato / Chromed aluminium

Allum. satinato / Brushed aluminium

ABS blu soft touch / Blue soft touch ABS

ABS Nero / Black ABS

Accessori & ricambi / Accessories & spare parts

Filtro EPA E11 / EPA E11 £lter

Asciugamani elettrici
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COMFORT AL TOP - La zona d’asciugatura a cono d’aria è facilmente 
accessibile, permettendo a qualsiasi utente di mantenere una postura 
naturale e confortevole durante l’attesa.

ENCHANCED COMFORT - The drying zone with air-cone outlet shape is 
wide and easily accessible, making hand insertion more comfortable for the 
majority of people while waiting.

DESIGN SOFISTICATO - Grazie al suo design moderno ed elegante, Zefiro Hot 
si adatta perfettamente a tutti gli stili architettonici. Le superfici smussate 
rendono il prodotto ancor più igienico e facile da pulire.

SOPHISTICATED DESIGN - Thanks to its modern and elegant shape, Zefiro 
Hot perfectly fits into all washrooms. The covers rounded lines makes Zefiro 
Hot easier to clean.

ANTIVANDALISMO - Le cover in alluminio sono ideali in ambienti a rischio 
vandalismo poiché progettate per resistere ai tentativi di furto e alle 
manomissioni operate da eventuali malintenzionati.

VANDAL PROOF - The aluminum covers are designed to withstand 
tampering or impacts of blunt objects thrown vigorously by vandals. These 
kind of covers are ideal in high traffic areas.

FILTRO EPA (IN OPZIONE) - L’apparecchio può essere dotato di filtro EPA 
E11 che garantisce protezione contro il 97,66% dei batteri presenti nell’aria 
utilizzata durante l’asciugatura.

EPA FILTER (AS OPTION) - Zefiro Hot may incorporate a replaceable EPA E11 
filter which purifies the air by trapping up to 97,66% of dust microparticles 
suspended in the incoming air flow. 

Caratteristiche elettriche / Electrical speci�cations

Numero motori / Number of motors 1

Tipo motore / Motor type
Motore AC con spazzole
Ac brush motor

Potenza totale / Total power 1.100 W

Potenza motore / Motor power 550 W

Potenza resistenza
Heating element power

550 W

Voltaggio / Voltage 220-240 V

Frequenza / Frequency 50-60 Hz

Isolamento elettrico
Electrical isolation

Classe II
Class II

Grado di protezione elettrica
Electrical class protection

IP23

Struttura / Construction

Scocca
Casing

ABS o alluminio pressofuso
ABS or die cast aluminum

Filtro EPA E11 / EPA E11 Filter In opzione / As option

Dimensioni (LxPxH)
Dimensions (WxDxH)

221x157x285 mm

Peso / Weight
3 Kg (ABS)
5 Kg (alluminio / aluminium)

Funzionamento / Operation

Attivazione / Activation
Automatico (sensori a infrarossi)
Automatic infrared detector

Velocità dell’aria
Air speed

 250 Km/h (in uscita / output)

Volume d’aria / Air �ow 126 m3/h

Rumorosità (da 1 M)
Noise level (@ 1 M) 

75 dB

Velocità asciugatura / Drying time 15 sec.

Accreditamento / Accreditations

Marchi di qualità / Quality marks CE, RoHs, WEEE

Codici prodotto / Product code

ABS bianco / White ABS 

Alluminio bianco / White aluminium

Allum. cromato / Chromed aluminium

Allum. satinato /Brushed aluminium

Accessori & ricambi / Accessories & spare parts

Filtro EPA E11 / EPA E11 £lter

A differenza dei modelli Zefiro, questa serie include una resistenza elettrica da 550 W che 
consente di intiepidire il flusso d’asciugatura sin dai primi istanti d’utilizzo. Questo dryer 
è operato da un motore a spazzole da 550 W. Erogando un potente flusso d’aria ad una 
velocità d’uscita di 250 km/h, Zefiro Hot offre un’asciugatura perfetta in soli 15 secondi, 
pur ottimizzando i consumi energetici.

Unlike the other dryers from the same range, Zefiro Hot includes a 550 W heater which 
allows to warm the drying flow from the first instants of use. Entirely designed and 
manufactured in Italy, this dryer is operated by a reliable 550 W brush motor. Delivering a 
powerful airflow at an output speed of 250 km/h, Zefiro Hot offers perfect drying in just 15 
seconds, while optimizing energy consumption.

ARIA CALDA ISTANTANEA - Zefiro Hot è dotato di resistenza elettrica, che 
consente di erogare istantaneamente un piacevole flusso d’aria calda e 
migliorare il comfort d’utilizzo durante la stagione invernale.

INSTANT HOT AIR - Zefiro Hot is equipped with heater, an element that 
allows for the instantaneous preparation of hot air contributing to increased 
comfort during the winter.

Asciugamani elettrici
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ARIA CALDA ISTANTANEA - L’asciugatura è resa più efficace e confortevole 
dalla presenza di una resistenza elettrica che riscalda il flusso d’aria sin dai 
primi istanti d’attivazione.

INSTANT WARM AIR - To offer a greater comfort in use, the dryer incorporates 
a heater that instantly warms the air during hand drying operations.

FILTRO EPA (IN OPZIONE) - Può essere integrato con filtro EPA E11 che purifica 
l’aria in fase d’aspirazione eliminando fino al 97,66% delle microparticelle 
presenti prima del processo d’asciugatura.

EPA FILTER (AS OPTION) - Mini Zefiro may incorporate a replaceable EPA E11 
filter which purifies the air by trapping up to 97,66% of dust microparticles 
suspended in the incoming air flow. 

Mini Zefiro rappresenta il sistema d’asciugatura ideale per i bagni di piccole 
dimensioni. Alimentato da un potente motore con resistenza, questo smart dryer 
risulta ancor più performante ed economico rispetto ai modelli più grandi della 
stessa categoria. Pur essendo concepito per bagni a medio-bassa affluenza, Mini 
Zefiro garantisce tempi d’asciugatura estremamente ridotti, in soli 20 secondi.

Mini Zefiro is the ideal solution for any small restroom requiring an efficient drying 
system. Operated by a heater-free 900 W motor, this dryer is even more powerful 
and cost-effective when compared to larger models in the same segment. A great 
choice for medium-low washroom environments, Mini Zefiro perfectly dries the 
hands in just 20 seconds.

CONSUMI CONTENUTI - Con un motore a corrente alternata da soli 400 W 
ed integrato da una resistenza elettrica da 500 W, Mini Zefiro garantisce 
prestazioni d’asciugatura eccellenti con un consumo energetico ridottissimo.

ENERGY-SAVING - Designed with super speedy technology in mind, Mini 
Zefiro is operated by a powerful 400 AC motor, incorporating a 500 W heating 
element. This massively lowers the energy consumption.

DESIGN ULTRA-COMPATTO - Con una profondità di soli 10 cm, Mini Zefiro 
è piccolo e compatto. Ciò nonostante, il foro d’erogazione a cono è ampio, 
consentendo una perfetta asciugatura delle mani.

ULTRA-COMPACT DESIGN - It comes with an ultra-compact shape, only 10 
cm depth. Nevertheless, the wide cone nozzle design spreads airflow across a 
large area, ensuring both hands are dried at the same time.

ATTIVAZIONE AUTOMATICA - Il dryer è dotato di un sensore di rilevamento 
ad infrarossi che percepisce la presenza delle mani al di sotto del vano 
d’asciugatura, azionando un flusso d’aria conico che viaggia a ben 200 km/h.

AUTOMATIC ACTIVATION - The dryer is equipped with an effective infrared 
sensor which detects the hands placed below the dryer, thereby activating 
a 200 km/h air stream.

Caratteristiche elettriche / Electrical speci�cations

Numero motori / Number of motors 1

Tipo motore / Motor type
Motore AC con spazzole
Ac brush motor

Potenza totale / Total power 900 W

Potenza motore / Motor power 400 W

Potenza resistenza
Heating element power

500 W

Voltaggio / Voltage 220-240 V

Frequenza / Frequency 50-60 Hz

Isolamento elettrico
Electrical isolation

Classe II
Class II

Grado di protezione elettrica
Electrical class protection

IP23

Struttura / Construction

Scocca / Casing ABS

Filtro EPA E11 / EPA E11 Filter In opzione / As option

Dimensioni (LxPxH)
Dimensions (WxDxH)

156x99,5x238 mm

Peso / Weight 1,2 Kg

Funzionamento / Operation

Attivazione / Activation
Automatico (sensori a infrarossi)
Automatic infrared detector

Velocità dell’aria / Air speed 200 Km/h (in uscita / output)

Volume d’aria / Air �ow 110 m3/h

Rumorosità (da 1 M)
Noise level (@ 1 M) 

70 dB

Velocità asciugatura / Drying time 20 sec.

Accreditamento / Accreditations

Marchi di qualità / Quality marks CE, RoHs, WEEE

Codici prodotto / Product code

Bianco / White

Blu soft touch / Blue soft touch

Nero / Black

Cromato / Chromed

Satinato / Brushed

Accessori & ricambi / Accessories & spare parts

Filtro EPA E11 / EPA E11 £lter
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PRATICO E FUNZIONALE - Propone uno stile d’asciugatura convenziona-
le, grazie all’ampio bocchettone girevole a 360° facilmente accessibile da
qualunque utente, ivi inclusi anziani o persone con ridotte capacità motorie.

EASY TO USE - It offers a conventional “hands-under” drying style. The dryer
comes with a 360° rotating nozzle, enabling users with varying levels of mobility
to dry themselves comfortably and effectively.

TIMER REGOLABILE - Nella versione a pulsante, Hamet include anche un
timer per regolare manualmente il tempo d’asciugatura con un intervallo
che può estendersi da 30 secondi a 3 minuti.

ADJUSTABLE TIMER - The push-activation version also incorporates an 
adjustable timer which allows to set the drying time from 30 seconds to 3 
minutes.

DUE TIPI DI ATTIVAZIONE - È disponibile nella versione manuale, con 
accensione a pulsante, o nella versione a sensore infrarossi, che attiva il dryer 
automaticamente quando rileva la presenza delle mani sotto il vano d’asciugatura.

ANTIVANDALISMO - Le cover in acciaio sono ideali in ambienti a rischio
vandalismo poiché progettate per resistere ai tentativi di furto e alle
manomissioni operate da eventuali malintenzionati.

TWO TYPES OF ACTIVATION - The automatic version takes advantage of 
infrared sensors to detect the hands once placed under the blower. Hamet is 
also available with a traditional push button activation.

VANDAL PROOF - The protective steel outer shells are designed to withstand
tampering or impacts of blunt objects thrown vigorously by vandals

Caratteristiche elettriche / Electrical speci¦cations

Numero motori / Number of motors 1

Tipo motore / Motor type
Motore AC con spazzole
Ac brush motor

Potenza totale / Total power 2.400 W

Potenza motore / Motor power 200 W

Potenza resistenza
Heating element power

2.200 W

Voltaggio / Voltage 220-240 V

Frequenza / Frequency 50-60 Hz

Isolamento elettrico
Electrical isolation

Classe I
Class I

Grado di protezione elettrica
Electrical class protection

IPX1

Struttura / Construction

Scocca
Casing

Acciaio o inox AISI 304 antivandalo
Vandal proof steel or s.steel AISI 304

Filtro aria / Air �lter Non disponibile / Not available

Dimensioni (LxPxH)
Dimensions (WxDxH)

278x213x243 mm

Peso / Weight 7 Kg

Funzionamento / Operation

Attivazione / Activation
Pulsante o automatico (sensore ad infrarossi)
Push button or automatic (infra-red detector)

Velocità dell’aria (regolabile)
Air speed (adjustable)

101 Km/h (in uscita / output)

Volume d’aria / Air ±ow 330 m3/h

Rumorosità (da 1 M)
Noise level (@ 1 M) 

70 dB

Velocità asciugatura / Drying time 35 sec.

Accreditamento / Accreditations

Marchi di qualità / Quality marks CE, RoHs, WEEE

Codici prodotto / Product code

Hamet (accensione a pulsante) / Hamet (push button activation)

Acciaio bianco / White steel 

Inox 304 brillante / Polished 304 s.steel

Inox 304 satinato / Brushed 304 s.steel

Hamet (accensione a sensore) / Hamet (sensor activation)

Acciaio bianco / White steel 

Inox 304 brillante / Polished 304 s.steel

Inox 304 satinato / Brushed 304 s.steel

Tra gli asciugamani tradizionali, Hamet è senza dubbio il modello più conosciuto e 
richiesto. Un vero e proprio punto di riferimento in termini di prestazioni, affidabi-
lità e sicurezza. Dotato di un potente motore a spazzola con resistenza elettrica da 
2.400 W, questo prodotto garantisce un’efficace e rapida asciugatura delle mani. 
Una soluzione ideale per centri commerciali, ricreativi ed autogrill.

Hamet is the most popular and requested conventional hand dryer, so much so that 
it represents a standard in terms of performance, reliability and security within the 
traditional dryer category. Operated by a powerful 2.400 W motor with a heating 
element, Hamet offers a quick and comfortable drying experience. A great choice in 
leisure facilities and gas stations.

ARIA CALDA ISTANTANEA - La resistenza elettrica incorporata nel dryer in-
tiepidisce istantaneamente il flusso d’aria impiegato durante il ciclo d’asciu-
gatura, rendendone più confortevole l’utilizzo.

INSTANT HOT AIR - The dryer incorporates a heater, an element that
allows for the instantaneous preparation of hot air contributing to
increased comfort during the winter.

Asciugamani elettrici
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BOCCHETTONE 360° - Arielimp dispone di un bocchettone girevole a 360°, 
che consente di asciugare le mani, il viso ma anche i vestiti in modo pratico
e sicuro. Una soluzione ideale in centri ricreativi e autogrill. 

360° ROTATING NOZZLE - The dryer comes with a 360° rotating nozzle, 
enabling hands, faces, hair or clothes to be dried safely and easily. This 
feature makes Arielimp great for leisure facilities and gas stations.

Arielimp è un tradizionale asciugamano elettrico ad aria calda, dotato di una robusta 
scocca antivandalo in acciaio inox. Soluzione ottimale in contesti a medio traffico 
d’utenza ed ovunque sia richiesta resistenza agli atti vandalici, questo dryer si 
aziona a sensore, erogando un copioso getto d’aria calda che fluisce tramite un 
ampio bocchettone girevole a 360°.

Arielimp is a traditional hand dryer equipped with a sturdy vandal proof stainless 
steel cover. Designed for medium-high traffic environments, this device is operated 
by a powerful brush motor which produces an abundant warm air flow passing 
through a wide nozzle. It comes with an infrared sensor for handsfree use and a 
built-in safety feature to automatically shut the dryer off after 180 seconds.

Caratteristiche elettriche / Electrical speci¦cations

Numero motori / Number of motors 1

Tipo motore / Motor type
Motore AC con spazzole
Ac brush motor

Potenza totale / Total power 2.500 W

Potenza motore / Motor power 250 W

Potenza resistenza
Heating element power

2.250 W

Voltaggio / Voltage 220-240 V

Frequenza / Frequency 50-60 Hz

Isolamento elettrico
Electrical isolation

Classe I
Class I

Grado di protezione elettrica
Electrical class protection

IPX1

Struttura / Construction

Scocca / Casing Inox AISI 304 / AISI 304 s.steel

Filtro aria / Air �lter Non disponibile / Not available

Dimensioni (LxPxH)
Dimensions (WxDxH)

260x200x235 mm

Peso / Weight 4,6 Kg

Funzionamento / Operation

Attivazione / Activation
Automatico (sensori a infrarossi)
Automatic infrared detector

Velocità dell’aria / Air speed 101 Km/h (in uscita / output)

Volume d’aria / Air ±ow 270 m3/h

Rumorosità (da 1 M)
Noise level (@ 1 M) 

70 dB

Velocità asciugatura / Drying time 35 sec.

Accreditamento / Accreditations

Marchi di qualità / Quality marks CE

ARIA CALDA ISTANTANEA - La resistenza elettrica incorporata nel dryer 
consente di intiepidire istantaneamente il flusso d’asciugatura, rendendone 
più confortevole l’utilizzo.

INSTANT HOT AIR - The dryer incorporates a heater, an element that allows 
for the instantaneous preparation of hot air contributing to increased 
comfort during the winter.

COMFORT D’ASCIUGATURA - Arielimp propone uno stile d’asciugatura 
convenzionale. Il bocchettone d’erogazione è ampio ed accessibile da 
qualunque utente, ivi inclusi anziani o persone con ridotte capacità motorie.

COMFORT IN USE - Arielimp offers a conventional “hands-under” drying 
style. The drying zone is wide and easily accessible by anyone, enabling users 
with varying levels of mobility to dry themselves effectively.

ATTIVAZIONE AUTOMATICA - Il funzionamento è ottimizzato da un sistema 
ad accensione/spegnimento automatico, comandato da un sensore a 
fotocellula per assicurare elevati standard igienici.

TOUCHLESS TECHNOLOGY - Arielimp automatically turns on when hands 
are placed underneath the air outlet. The touch-free automatic activation 
promotes hand hygiene, without the risk of cross-contamination.

Codici prodotto / Product code

Inox 304 brillante / Polished 304 s.steel

Inox 304 satinato / Brushed 304 s.steel

ANTIVANDALISMO - Le cover in inox sono opzioni ideali in tutti quei contesti
a rischio vandalismo poiché sono progettate per resistere ai tentativi
di furto e alle manomissioni operate da eventuali malintenzionati.

VANDAL PROOF - The stainless steel covers are designed to withstand 
tampering or impacts of blunt objects thrown vigorously by vandals. These 
kinds of covers are ideal in high traffic areas.

Asciugamani elettrici
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AFFIDABILE - La tecnologia ad induzione, oltre ad estendere il periodo d’esercizio 
del dryer, consente di minimizzare gli interventi di manutenzione periodica, dato 
che il motore non dispone di elementi consumabili da sostituire nel tempo.

RELIABLE - Qibli is operated by a brushless motor. This technology not only 
extends the dryer life cycle, but it also helps minimize maintenance, as it 
does not incorporate consumable parts to replace over time.

DUE TIPI DI ATTIVAZIONE - Qibli è proposto con attivazione automatica a sensore 
infrarossi o con attivazione manuale tramite pulsante. In quest’ultimo caso, il dryer 
include un timer che regola il tempo d’asciugatura tra 30 secondi e 3 minuti.

TWO TYPES OF ACTIVATION - The automatic version takes advantage of infrared 
sensors to detect the hands once placed under the blower fan. It  is also available with 
push button activation and adjustable timer to set the drying time from 30 sec. to 3 min.

Caratteristiche elettriche / Electrical speci¦cations

Numero motori / Number of motors 1

Tipo motore / Motor type
Motore AC a induzione
Ac brushless motor

Potenza totale / Total power 1.850 W

Potenza motore / Motor power 65 W

Potenza resistenza
Heating element power

1.785 W

Voltaggio / Voltage 220-240 V

Frequenza / Frequency 50-60 Hz

Isolamento elettrico
Electrical isolation

Classe II
Class II

Grado di protezione elettrica
Electrical class protection

IPX2

Struttura / Construction

Scocca
Casing

ABS

Filtro aria / Air �lter Non disponibile / Not available

Dimensioni (LxPxH)
Dimensions (WxDxH)

262x165x305 mm

Peso / Weight 3 Kg

Funzionamento / Operation

Attivazione / Activation
Pulsante o automatico (sensore ad infrarossi)
Push button or automatic (infra-red detector)

Velocità dell’aria 
Air speed 

80 Km/h (in uscita / output)

Volume d’aria / Air ±ow 160 m3/h

Rumorosità (da 1 M)
Noise level (@ 1 M) 

60 dB

Velocità asciugatura / Drying time 50 sec.

Accreditamento / Accreditations

Marchi di qualità / Quality marks CE, RoHs, WEEE

Codici prodotto / Product code

Qibli (accensione a pulsante) / Qibli (push button activation)

Bianco / White 

Qibli (accensione a sensore) / Qibli (sensor activation)

Bianco / White  

Cromato / Chromed

Satinato / Brushed

Qibli è un tradizionale asciugamano ad aria calda, dall’estetica semplice ma raffinata. 
Particolarmente indicato in contesti a medio-bassa affluenza, questo dryer offre 
un’asciugatura efficace in circa 50 secondi. Disponibile in tre diverse finiture e due 
tipi d’attivazione, è il giusto compromesso per chi desidera installare un prodotto 
affidabile e silenzioso ad un ottimo rapporto qualità-prezzo.

Qibli is a traditional hand dryer with a sleek and contemporary design. Great in 
medium-low traffic toilets, it works diligently drying hands in about 50 seconds. 
Qibli is available in three different finishes, while there are two types of activation. 
This is the ideal solution for those who look for a reliable and quiet hand dryer, at a 
fair and value-for-money ratio.

ARIA CALDA ISTANTANEA - All’interno del dryer è installata una resistenza 
elettrica che riscalda istantaneamente il flusso d’asciugatura non appena la 
macchina viene messa in funzione.

INSTANT HOT AIR - The dryer incorporates a heating element that is 
designed to instantly warm the air stream coming from the blower as soon 
as the device is activated.

MINIMO INGOMBRO - Le dimensioni compatte ne rendono l’installazione 
particolarmente flessibile, soprattutto in bagni di piccole dimensioni. Grazie 
al suo design minimal, il dyer può essere anche posto sopra lavabo.

COMPACT SIZE - Thanks to its compact size, Qibli boasts many flexible 
installation options. It’s great choice for small toilets having tight spaces or 
where multiple units are required.

SILENZIOSO - Con un volume d’aria di 45 l/s emesso ad una velocità massima 
di 80 km/h, questo dryer offre un’asciugatura efficace ma soprattutto 
silenziosa, dati i soli 60 dB emessi.

QUIET - By delivering an air volume of 45 l/s dispensed at a maximum speed 
of 80 km/h, this dryer ensures an effective but also silent drying, as it emits 
just 60 dB of noise whilst operating.

Asciugamani elettrici
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SUPER SILENZIOSO - Con soli 54 dB emessi, è tra i più silenziosi asciugamani 
ad aria calda attualmente disponibili sul mercato. Una scelta ideale in tutti 
quei contesti in cui l’impatto acustico gioca un ruolo fondamentale.

ULTRA QUIET - Emitting just 54 dB of sound while operating, Alisé is one 
of the quietest hand dryers currently available on market. A great choice for 
noise-sensitive environments such as small restaurants.

Economico, compatto e silenzioso. Alisé è un tradizionale asciugamano ad aria 
calda alimentato da un motore ad induzione. Il dryer si aziona automaticamente, 
erogando un copioso flusso d’aria tramite l’ampio bocchettone inferiore. Questo 
prodotto è la soluzione ideale per tutti coloro che desiderano un buon asciugamani 
elettrico pur avendo a disposizione un budget contenuto.

Cost-saving, compact and quiet. Alisé is a traditional hand dryer operated by a 
reliable brushless motor. Automatically activated by infrared sensor, the unit emits 
a generous hot air flow which passes through a very wide outlet hole located at 
the bottom of the dryer. Alisé offers a perfect balance between performance and 
aesthetic, for a very reasonable price.

Caratteristiche elettriche / Electrical speci¦cations

Numero motori / Number of motors 1

Tipo motore / Motor type
Motore AC a induzione
Ac brushless motor

Potenza totale / Total power 1.800 W

Potenza motore / Motor power 100 W

Potenza resistenza
Heating element power

1.700 W

Voltaggio / Voltage 220-240 V

Frequenza / Frequency 50-60 Hz

Isolamento elettrico
Electrical isolation

Classe II
Class II

Grado di protezione elettrica
Electrical class protection

IPX1

Struttura / Construction

Scocca / Casing ABS

Filtro aria / Air �lter Non disponibile / Not available

Dimensioni (LxPxH)
Dimensions (WxDxH)

235x215x215 mm

Peso / Weight 2,3 Kg

Funzionamento / Operation

Attivazione / Activation
Automatico (sensori a infrarossi)
Automatic infrared detector

Velocità dell’aria / Air speed 16 m/s (in uscita / output)

Volume d’aria / Air ±ow 160 m3/h

Rumorosità (da 1 M)
Noise level (@ 1 M) 

54 dB

Velocità asciugatura / Drying time 50 sec.

Accreditamento / Accreditations

Marchi di qualità / Quality marks CE, RoHs

ARIA CALDA ISTANTANEA - All’interno del dryer è presente un elemento 
riscaldante, termicamente protetto, che consente di intiepidire il flusso 
d’asciugatura sin dai primi istanti d’utilizzo.

INSTANT HOT AIR - To offer a greater comfort in use, the dryer incorporates
a heater that instantly warms the air during hand drying operations.

TECNOLOGIA AD INDUZIONE - Incorpora un motore ad induzione che 
garantisce un notevole risparmio energetico. La tecnologia brushless, priva di 
elementi consumabili, comporta anche una minore manutenzione periodica.

BRUSHLESS TECHNOLOGY - Alisé is operated by a brushless motor. This 
technology offers incredible efficiency and increased power delivery, 
resulting in less wear and increased longevity of the dryer.

ATTIVAZIONE AUTOMATICA - Il tempo d’asciugatura è ottimizzato da un 
sistema automatico, con sensore a fotocellula. L’attivazione no-touch previene 
il contatto dell’utente con il dryer, garantendo massimi standard igienici.

TOUCHLESS TECHNOLOGY - Alisé automatically turns on when hands 
pass under the infrared sensors installed in the drying area. The touch-free 
activation promotes hand hygiene, without the risk of cross-contamination.

Codici prodotto / Product code

Bianco / White

Grigio metallizzato / Silver gray

TERMOSTATO DI SICUREZZA - Qualora il sensore fosse oggetto di atti 
vandalici, la ventola venisse compromessa o la macchina si surriscaldasse, un 
termostato di sicurezza blocca automaticamente il funzionamento del dryer.

OVERHEATING PROTECTION - When infrared sensor is blocked for a long 
time, blower fan has a breakdown, or the dryer temperature exceeds safety 
limits, the overheating protection stops the dryer automatically. 
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Asciugacapelli con supporto murale
• Involucro e supporto murale in ABS bianco
• Motore a magneti permanenti da 1.200 W max.
• Voltaggio: 220-240 V - Frequenza: 50-60 Hz
• Termostato di sicurezza sulla resistenza
• Accensione / spegnimento con pulsante a rilascio
• 2 combinazioni velocità / calore dell’aria
• Interruttore ON/OFF incluso nel supporto murale
• Grado protezione elettrica: Classe II

Wall mounted hair dryer
• Dryer and wall-base casing made from white ABS
• 1.200 W permanent magnet motor
• Voltage: 220 - 240 V; Frequency: 50 - 60 Hz
• Overheating protection included
• Activation / release by push button
• 2 air speed/air temperature settings
• ON/OFF safety switch button in the wall base
• Electrical isolation / class protection: Class II

Supporto frontale
Front holder

Supporto laterale
Side holder

Supporto con presa rasoio
Wall-base with shaver socket

Yul Basic frontale
Front basic Yul

Yul Basic laterale con presa
Yul Basic with shaver socket

Yul Basic laterale
Side Yul Basic

Asciugacapelli per uso alberghiero

Hair dryers for hotel use

Asciugacapelli con supporto murale
• Involucro e supporto in ABS bianco
• Motore a magneti permanenti da 1.000 W max.
• Voltaggio: 220-240 V - Frequenza: 50-60 Hz
• Termostato di sicurezza sulla resistenza
• Accensione / spegnimento con pulsante a rilascio
• 2 combinazioni velocità / calore dell’aria
• Isolamento/grado protezione elettrica: Classe II

Wall-mounted hair dryer
• Dryer and wall-base casing made from white ABS
• 1.000 W permanent magnet motor
• Voltage: 220 - 240 V; Frequency: 50 - 60 Hz
• Overheating protection included
• Activation / release by push button
• 2 air speed/temperature settings
• Electrical isolation/class protection: Class II

Asciugacapelli con supporto murale
Wall-mounted hair dryer
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Attrezzature per spazi interni

Equipment for indoor areas

Gettacarte per la raccolta di
erenziata

Recylcing waste bins

Recycling station
• Brushed stainless steel case
• Three s.steel push �aps marked with recycling symbols
• Metal coated frames
• Includes three inner sack holders from galvanized steel
• Front door opening with metal lock and triangular key
• Levelling feet (max. 5 cm H)
• Flaps can be customized with special icons on request
• As option, PVC pre-cut adhesive labels for waste sorting (p.185)

Gettacarte per la raccolta di�erenziata
• Struttura in acciaio inox satinato
• Tre sportelli push in inox con segnaletica del tipo di ri�uto
• Cornice in metallo verniciato grigio
• Include tre reggisacchi interni in �lo di acciaio zincato
• Anta frontale con chiusura a chiave triangolare
• Piedi regolabili in altezza (max. 5 cm)
• Segnaletica dello sportello personalizzabile a laser su richiesta
• In opzione, etichette pre-fustellate in vinile per la differenziata (p. 185)
 

Segnaletica sportelli push / Push �aps icons

Reggisacchi interni
Inner sack holders

Sportelli personalizzabili
Customizable push �aps

Gettacarte per la raccolta di�erenziata 3x40 L
Recycling wast bin 3x40 L

Adesivi per la raccolta di�erenziata acquistabili separatamente
Waste sorting stickers sold separately


